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Občina Sežana
— ODLOK o določitvi prispevka za vzdrževanje in obnavljanje 

vodovodnih objektov in naprav na območju občine Sežana v 
letu 1983
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— SKLEP o ugotovitvi veljavnosti aneksa št. 1 k Samoupravnemu 

sporazumu o temeljih plana samoupravne stanovanjske skup­
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— ANEKS k samoupravnemu sporazumu o temeljih plana Sa­
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lidarnosti na področju stanovanjskega gospodarstva na po­
dročju občine Postojna v letu 1983

Občinska izobraievaina skupnost Hirska Bistrica
— SKLEP o ugotovitvi veljavnosti samoupravnega sporazuma o 

ustanovitvi Občinske izobraževalne skupnosti Ilirska Bistrica
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sedilu samoupravnega sporazuma o temeljih plana Samou­
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OBČ!NA !L!RSKA BtSTRiCA
KRAJEVNA SKUPNOST VRBOVO

Na podlagi 2. člena zakona o referendumu in drugih oblikah izjav­
ljanja (Uradni list SRS, št. 2V77), 6. člena zakona o samoprispevku 
(Uradni list SRS, št. 3/73) in sklepa zbora vasi Jasen z dne 29. januar 
1983, je svet KS Vrbovo na seji dne 31. januarja 1983 sprejel naslednji

SKLEP
O RAZPISU REFERENDUMA ZA UVEDBO KRAJEVNEGA 

SAMOPRISPEVKA ZA VAS JASEN
1. člen

Krajevna skupnost Vrbovo razpisuje za vas Jasen referendum za 
uvedbo samoprispevka v denarju in delu za financiranje de! na rekon­
strukciji vaških poti, kanalizaciji ter ureditvi okolja.

2. člen
Krajevni samoprispevek v denarju bo uveden za obdobje 3. let in 

sicer od 1.3. 1983 do 28. 2. 1986.
Zavezanci samoprispevka bodo delovni ljudje in občani, ki imajo 

stalno bivališče v vasi Jasen občina Ilirska Bistrica:
1. Od neto osebnih dohodkov in pokojnin od 1.3. do 31.7. 1983 v 

petih zaporednih mesečnih obrokih po 20%; od 1. 8. 1983 do 28. 2. 
1986 pa po 2% od tekočega čistega osebnega dohodka.

2. Občani, ki samostojno opravljajo obrtne in druge gospodarske 
dejavnosti po stopnji 20% od dohodka zmanjšanega za prispevke in 
davke za obdobje od 1. 3. do 31. 7. 1983 ter po stopnji 2% od 1. 8. 
1983 do 28. 2. 1986. Dohodek se jim določa iz preteklega leta.

3. Občani, ki samostojno opravljajo gospodarsko ali negospodar­
sko dejavnost in plačujejo davek v pavšalnem znesku, po 10% od od­
merjenega davka.

4. Lastniki kmetijskih zemljišč od letnega katastrskega dohodka v 
naslednjih višinah;

katastrski dohodek 10.000 do 15.000 din — plačajo 5.000 din 
katastrski dohodek 15.000 do 20.000 din — plačajo 10.000 din 
katastrski dohodek nad 20.000 din — plačajo 15.000 din 
v petih enakih zaporednih mesečnih obrokih od 1.3. do 31. 7. 1983; 
od 1.8. 1983 do 28. 2. 1985 po 2 % od mesečnega katastrskega do­

hodka

Samoprispevek se ne plačuje od socialnih podpor, invalidnin, pokoj­
nin z varstvenim dodatkom, otroškega dodatka, štipendij učencev in 
študentov ter od nagrad, ki jih prejemajo učenci v gospodarstvu.

3. člen
Krajevni samoprispevek v delu bo uveden za obdobje 3 let in sicer od

1. 3. 1983 dalje.
Zavezanci bodo vsi občani od 18. do 60 let starosti in bodo dolžni 

opraviti 50 delovnih ur letno za opravljanje del pri vzdrževanju kanali­
zacije, rekonstrukciji vaških poti in urejanja okolja.

Zavezanec samoprispevka v delu lahko spremeni svojo obveznost v 
dinarsko protivrednost, pri čemer se delovna ura obračuna po 150,00 
din.

Samoprispevka za delo so oproščeni za delo nezmožni invalidi, no­
sečnice in matere z otroki do 7 leta starosti.

4. člen
Referendum bo v nedeljo 20. 2. 1983 od 7. do 19. ure na volišču v Ja­

senu.
5. člen

Pravico, do glasovanja imajo vsi člani, ki so starejši od 18 let in imajo 
stalno bivališče v vasi Jasen.

6. člen
Na referendumu se glasuje osebno in tajno z glasovnico. Na glasov­

nici je naslednje besedilo:

KRAJEVNA SKUPNOST VRBOVO
GLASOVNICA

Referendum za uvedbo krajevnega samoprispevka v denarju in delu 
za vas Jasen, za financiranje de! na kanalizaciji, rekonstrukciji vaških 
poti in ureditvi okolja dne 20. 2. 1983.

Samoprispevek bi bi! uveden za dobo 3. let in sicer od 1. 3. 1983 
dalje. Zavezanci samoprispevka bi bili občani, ki imajo stalno bivališče 
v vasi Jasen.

Samoprispevek v denarju bi občani plačevali:
1. Od neto osebnih dohodkov in pokojnin od 1. 3. do 31. 7. 1983 v 

petih zaporednih mesečnih obrokih po 20%; od 1.8. 1983 do 28. 2. 
1986 pa po 2% od tekočega čistega osebnega dohodka.

2. Občani, ki samostojno opravljajo obrtne in druge gospodarske 
dejavnosti po stopnji 20% od dohodka zmanjšanega za prispevke in
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davke za obdobje od 1. 3. do 31. 7. 1983 ter po stopnji 2% od 1.8. 
1983 do 28. 2. 1986. Dohodek se jim določa iz pretekiega !eta.

3. Občani, ki samostojno opravijajo gospodarsko a!i negospodar­
sko dejavnost in plačujejo davek v pavšalnem znesku, po 10% od od­
merjenega davka.

4. Lastniki kmetijskih zemljišč od letnega katastrskega dohodka v 
naslednjih višinah:

katastrski dohodek 10.000 do 15.000 din — plačajo 5.000 din 
katastrski dohodek 15.000 do 20.000 din — plačajo 10.000 din 
katastrski dohodek nad 20.000 din — plačajo 15.000 din 
v petih enakih zaporednih mesečnih obrokih od 1. 3. do 31. 7. 1983; 

od 1.8. 1983 do 28. 2. 1986 po 2 % od mesečnega katastrskega dohod­
ka.

Zavezanci samoprispevka v delu bi letno opravili 50 delovnih ur.
GLASUJEM

ZA PROTI
Glasovalec glasuje tako, da obkroži besedo ZA, če se strinja z 

uvedbo samoprispevka, besedo PROT! pa obkroži, če se z uvedbo sa­
moprispevka ne strinja.

7. člen
Svet KS Vrbovo lahko na predlog vaškega odbora vasi Jasen, zave­

zanca samoprispevka oprosti plačevanja, zmanjša obveznost, ali po­
daljša čas odplačevanja, čč bo ugotovil, da je ogorženo nujno preživ­
ljanje zavezanca in članov njegove družine.

8. člen
Nadzor nad zbiranjem sredstev samoprispevka in njihovo uporabo 

vodi izvršni odbor v vasi Jasen za opravljanje načrtovanih del pri svetu 
KS Vrbovo.

9. člen
Postopek za uvedbo referenduma vodi in izid glasovanja ugotovi vo­

lilna komisija KS Vrbovo. Glasovanje na referendumu vodi volilni 
odbor za uvedbo referenduma, ki ga imenuje volilna komisija.

10. člen
Ta sklep začne veljati z dnevom objave v Uradnih objavah.

Vrbovo, 31. januarja 1983 Predsednik sveta
KS VRBOVO 

Janez RUTAR, l.r.
OBČ!NA P!RAN

Na podlagi 11. člena zakona o urbanističnem planiranju (Uradni list 
SRS, št. 16/67, 2^72 in 8/78) in 251. člena statuta občine Piran 
(Uradne objave, št. 12/78 in 6/82) je Izvršni svet Skupščine občine 
Piran na seji dne 26. januarja 1983 sprejel

SKLEP
O JAVNI RAZGRNITVI OSNUTKA ZAZIDALNEGA NAČRTA 

SEČOVLJE — KOŠTA
1.

Osnutek zazidalnega načrta območja Sečovlje — Košta, ki ga je v ju­
niju 1982 izdelal Slovenija ceste Tehnika, TOZD Projekt Ljubljana, 
pod številko 15-116, se v skladu z določbami 11. člena zakona o urba­
nističnem planiranju javno razgrne.

Javna razgrnitev traja 30 dni od dneva objave tega sklepa v Uradnih 
objavah.

2.
Osnutek zazidalnega načrta iz 1. točke tega sklepa bo javno razgr­

njen v avli Skupščine občine Piran in v prostorih Krajevne skupnosti 
Sečovlje ter bo na vpogled občanom in delovnim organizacijam vsak 
delovnik razen sobote.

3.
V času javne razgrnitve lahko dajejo k razgrnjeni dokumentaciji 

svoje pripombe in predloge občani, samoupravne interesne skupnosti, 
družbenopolitične organizacije, krajevne skupnosti, organizacije zdru­
ženega dela in drugi pismeno na Komite za družbeno planiranje in 
družbeno ekonomski razvoj občine Piran, ali vpišejo v knjigo pripomb 
na kraju razgrnitve.

4.
Strokovna razlaga razgrnjenega načrta bo v času razgrnitve vsako 

sredo od 15. do 18. ure v prostorih Skupščine občine Piran, soba št. 30 
— 32/11 in na sedežu krajevne skupnosti na dan in čas, ki ga sama dolo­
či.

5.
Ta sklep velja takoj po objavi v Uradnih objavah.

Štev.: 350-6/82-83 Predsednik
Piran, 26. januar 1983 EL VINO KORELIČ, 1. r.

OBČ!NA SEŽANA
Na osnovi drugega odstavka 40. člena zakona o komunalnih dejav­

nostih (Uradni list SRS, št. &82) in 154. člena statuta občine Sežana 
(Ur. objave, št. 7/78 in 30/79) je skupščina občine Sežana na seji zbora 
združenega dela, na seji zbora krajevnih skupnosti in na seji družbeno­
političnega zbora dne 27. januarja 1983 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVKA ZA VZDRŽEVANJE IN OBNAV­
LJANJE VODOVODNIH OBJEKTOV IN NAPRAV NA OB­

MOČJU OBČINE SEŽANA ZA LETO 1983
1. člen

Temeljne organizacije združenega dela s sedežem v občini Sežana, 
temeljne organizacije združenega dela, katerih deli trajno delajo na 
območju občine Sežana in imajo sedež zunaj območja občine, samou­
pravne in druge skupnosti, ki ugotavljajo dohodek po Zakonu o ugo­
tavljanju in obračunavanju celotnega prihodka in dohodka v temeljnih 
organizacijah združenega dela, druge delovne skupnosti, ki niso orga­
nizirane kot organizacije združenega dela na območju občine Sežana 
ter občani, ki z osebnim delom z lastnimi sredstvi opravljajo gospodar­
sko in negospodarsko dejavnost v občini Sežana, ki niso pristopili k 
aneksu k samoupravnemu sporazumu o združevanju sredstev na ob­
močju občine Sežana za vzdrževanje in obnavljanje vodovodnih objek­
tov in naprav na območju občine Sežana v letih 1981 — 1985, združu­
jejo sredstva za te namene po stopnji 1,8 % od osnove osebnih dohod­
kov iz dohodka mesečno ob izplačilu osebnih dohodkov.

2. člen
Ko začne veljati ta odlok, preneha veljati odlok o določitvi prispevka 

za vzdrževanje in obnavljanje vodovodnih objektov in naprav na ob­
močju občine Sežana za leto 1983 (Uradni list SRS, št. 1/83, Uradne
objave, št. 34/82). 3̂. člen

Ta odlok se objavi v uradnem listu SRS in v Uradnih objavah in 
začne veljati z dnem objave v Uradnih objavah.

Št.: 402-11/80-3 Predsednik
Sežana, 27. januarja 1983 TIHOMIR KOVAČIČ, 1. r.

SAMOUPRAVNA STANOVANJSKA 
SKUPNOST OBČ!NE POSTOJNA

Na podlagi 16. člena Statuta Samoupravne stanovanjske skupnosti 
občine Postojna (Uradne objave št. 16/82) sta Zbor uporabnikov in 
Zbor izvajalcev skupščine Samoupravne stanovanjske skupnosti ob­
čine Postojna na seji dne 11. januarja sprejela

SKLEP
O UGOTOVITVI VE1JAVNOSTI ANEKSA ŠT. ! K SAMOU­
PRAVNEMU 1PORAZUMU O TEMELJIH PLANA SAMOU­
PRAVNE STANOVANJSKE SKUPNOSTI OBČINE POSTOJNA 

ZA OBDOBJE 1981-1985

1.

Ugotavlja se, da je Aneks št. 1 k Samoupravnemu sporazumu o te­
meljih plana Samoupravne stanovanjske skupnosti občine Postojna za 
obdobje 1981 1985 sprejet v predpisani večini temeljnih in drugih
orgamzacij združenega dela oz. skupnostih ter v krajevnih skupnostih 
občine Postojna.

2.
Aneks st. 1 k Samoupravnemu sporazumu o temeljih plana Samou-

skupnosti občine Postojna za obdobje 
1981 —1985 začne veljati

3.
Ta sklep se objavi v Uradnih objavah.

Št . 020/3-16. 82 Predsednik skupščine
Postojna, ! 1. januarja 1983 skupnosti

TISELJ MARJAN, inž., 1. r.
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Na podtagi Odtoka o pripravi in sprejetju sprememb in dopotnitev 
družbenega ptana SR Stovenije za obdobje 19H1—1985 (Ur. tist. SRS 
št. 8/82) sktepamo

— detavci v samoupravnih organizacijah in skupnostih ter
— detovni ijudje, občani in stanovatci, organizirani v krajevnih 

skupnostih z območja občine Postojna, kot uporabniki in
— detavci v samoupravnih organizacijah in skupnostih, ki izvajamo 

s tem samoupravnim sporazumom opredetjene natoge, kot izvajatci

ANEKS št. 1
k Samoupravnemu sporazumu o temetjih ptana Samoupravne stano­

vanjske skupnosti občine Postojna za obdobje 1981 — 1985

1. čten
V 4. čtenu Samoupravnega sporazuma o temetjih ptana Samou­

pravne stanovanjske skupnosti občine Postojna za obdobje 
1981 — 1985 (Uradne objavešt. 4/81) se Tabeta 1 spremeni tako, da se 
gtasi:

Na osnovi etementov usktajeni program stanovanjske graditve bomo 
udeteženci reatizirati v obdobju 1981—1985 po nastednji strukturi 
stanovanja:

graditev Števito in struktura stanovanj
%

družbena: — najemna 290 37
— sotidarnostna 100 13
— etažno zasebna 20 2,5
— za upokojence 50 h,5

zasebna: 320 41

Skupaj: 780 100

2. čten
Doda se nov 4. a čten, ki se gtasi:
Ctede dinamike stanovanjske graditve v ptanskem obdobju udete­

ženci predvidevamo, da bo te ta v prvih tetih večja, kot v zadnjih tetih 
obdobja 1981-1985.

* 5. čten
Prvi odstavek 19. čtena se spremeni tako, da se gtasi:
Udeteženci se sporazumemo, da bomo postopoma uvetjaviti eko­

nomsko stanarino, ki bo omogočata materiato osnovo za ohranjanje 
nezmanjšane reatne vrednosti družbenih stanovanj. Dinamiko (tetne 
stopnje povišanj) ter druge kriterije postopnega prehoda na ekonom­
ske stanarine bomo opredetiti z tetnimi ptani Samoupravne stanovanj­
ske skupnosti občine Postojna.

4. čten
Ta Aneks je sktenjen in vetja, ko ga podpiše dve tretjine vseh udete- 

žencev, objavi pa se v Uradnih objavah Koper.

Št.:020/3-!2. 82
Postojna, 29. septembra 1982

Na podtagi 27. čtena Samoupravnega sporazuma o temetjih ptana 
Samoupravne stanovanjske skupnosti občine Postojna za obdobje 
1981 — 1985 sta Zbor uporabnikov in Zbor izvajatcev skupščine Sa­
moupravne stanovanjske skupnosti občine Postojna na seji dne ! 1. ja­
nuarja 1983 sprejeta

SKLEP
O STOPNJAH, VtRIH !N OSNOVAH SREDSTEV ZA POTREBE 
VZAJEMNOST! IN SOLIDARNOST! NA PODROČJU STANO­
VANJSKEGA GOSPODARSTVA OBČINE POSTOJNA V LETU

1983
1.

Udeteženci, ki so skteniti Samoupravni sporazum o temetjih ptana 
Samoupravne stanovanjske skupnosti občine Postojna za obdobje 
1981 — 1985, bodo v tetu 1983 združevati pri Samoupravni stanovanj­
ski skupnosti občine Postojna nastednja namenska sredstva:

!. za potrebe vzajemnosti:
— 1,975 % iz čistega dohodka na osnovi BOD povratno za 20 tet in 

obrestni meri 1 %

— 0,025 % iz čistega dohodka na osnovi BOD nepovratno za sofi­
nanciranje reševanja stanovanjskih potreb kadrov, ki so pomembni za 
pospeševanje sktadnejšega razvoja manj razvitih območij v SRS
!!. za potrebe sotidarnosti:

— 1 % iz dohodka na osnovi bruto osebnih dohodkov za potrebe so­
tidarnosti v občini

— 0,295 % iz dohodka na osnovi bruto osebnih dohodkov za na­
mene sotidarnosti na ravni repubtike, in sicer od tega:

... 0,292% za izgradnjo dijaških in študentskih domov ter

... 0,003 % za zagotavtjanje bivatnih pogojev udetežencev mtadin- 
skih detovnih akcij,

skupaj 2% iz čistega dohodka in 1,295% iz dohodka, oboje na 
osnovi bruto osebnih dohodkov.

2.
Sredstva iz prve točke tega sktepa se iztočajo ob vsakokratnem dvigu 

sredstev za osebne dohodke
3.

Ta sktep začne vctjati osmi dan po objavi v Uradnih objavah, upo­
rab) ja pa se od L 1. 1983.

Št.: 020/2-13. 82 Predsedsnik skupščine
Postojna, 11. januarja 1983 skupnosti

TISELJ MARJAN, inž., !. r.

OB&NSKA !ZOBRAŽEVALNA SKUPNOST 
!L!RSKA B!STR!CA

ZBOR uporabnikov in zbor izvajatcev skupščine Občinske izobra- 
ževatne skupnosti Hirska Bistrica sta na skupni seji dne 31. marca 1982 
sprejeta

UGOTOVITVEN! SKLEP

Samoupravni sporazum o ustanovitvi Občinske izobraževatne skup­
nosti Hirska Bistrica je sktenjen.

V sktadu z dotočbo 2. odstavka 43. čtena cit. sporazuma se ugotavtja, 
da ga je sktenita večina temetjnih organizacij združenega deta in drugih 
organizacij detovnih tjudi, detovnih skupnosti in krajevnih skupnosti, 
ki imajo sedež v občini Hirska Bistrica.

Hirska Bistrica, 31. marca 1982 Predsednik skupščine
RADOŠ GREGORČIČ, t. r

Detavci in drugi detovni tjudje v temetjnih organizacijah združenega 
deta v drugih organizacijah in detovnih skupnostih, ki imajo sedež na 
območju občine Hirska Bistrica, ter občani v krajevnih skupnostih na 
območju te občine, kot uporabniki vzgojnoizobraževatne skupnosti, 

in detavci v temetjnih organizacijah združenega deta, ki na območju 
občine opravtjajo vzgojnoizobraževatno dejavnost kot svojo gtavno 
dejavnost ati na podtagi zakona dotočeno dejavnost na področju vzgoje 
in izobraževanja oziroma s svojo dejavnostjo sodetujejo pri zagotav- 
tjanju pogojev za njeno opravtjanje, kot izvajatci

SKLENEJO
na podtagi 32. čtena zakona o svobodni menjavi deta na področju 
vzgoje in izobraževanja (Uradni tist SRS, št. 1/80) po svojih temetjnih 
organizacijah združenega deta, drugih samoupravnih organizacijah, 

detovnih skupnostih, oziroma krajevnih skupnostih

SAMOUPRAVN! SPORAZUM
O USTANOV!TV! OBČ!NSKE IZOBRAŽEVALNE SKUPNOST! 

!L!RSKA B!STRICA

! SPLOŠNE DOLOČBE
1. čten

Udeteženci tega sporazuma ustanovimo občinsko izobraževatno 
skupnost Hirska Bistrica (v nadatjnjem beseditu: skupnost), da bi kot 
uporabniki, oziroma izvajatci v njej:

— ugotavtjati in obravnavati cetotne skupne in družbene potrebe in 
interese na področju vzgoje in izobraževanja ter jih usktajevati z dru­
gimi izobraževatnimi skupnostmi in z družbenopotitičnimi skupnostmi

— uresničevati svobodno menjavo deta pri zadovotjevanju skupnih 
in cetotnih družbenih potreb in interesov v občini na področju osnov­
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nega šotanja, izobraževanja in usposabtjanja šotoobveznih otrok z 
motnjami v tetesnem in duševnem razvoju, osnovnega gtasbenega šo- 
!anja, sptošnega družbenega izobraževanja de!avcev in občanov ter 
p!anira!i in usmerjati razvoj dejavnosti izvajatcev na teh področjih

— sodetovati pri ptaniranju in usmerjanju razvoja na področju 
usmerjenega izobraževanja

— po njej uresničevati svobodno menjavo deta z izvajatci v drugih 
samoupravnih interesnih skupnostih ter sotidamost pri zagotavtjanju z 
zakonom dotočenega obsega obveznega osnovnega šotanja in natoge 
skupnega pomena v tzobraževatni skupnosti Stovenije.

2. čten
Detavci in drugi detovni tjudje v temetjnih organizacijah združenega 

deta v drugih organizacijah in detovnih skupnostih ter občani v krajev­
nih skupnostih na območju občine Hirska Bistrica smo v skupnosti upo­
rabniki (v nadatjnjem beseditu: uporabniki).

Detavci temetjnih organizacij, ki na območju občine opravtjajo 
vzgojnoizobraževatno dejavnost kot svojo gtavno dejavnost, ati na 
podtagi zakona dotočeno dejavnost na področju vzgoje in izobraževa­
nja, oziroma s svojo dejavnostjo sodetujejo pri zagotavtjanju pogojev 
za njeno opravtjanje, v skupnosti izvajatci vzgojnoizobraževatne de­
javnosti (v nadatjnjem beseditu: izvajatci)

tzvajatci so v skupnosti tahko tudi detovni tjudje in občani, organizi­
rani v organizacijah in društvih, ki opravtjajo vzgojno-izobraževatno 
dejavnost, oziroma s svojo dejavnostjo sodetujejo pri zagotavtjanju 
pogojev za njeno opravtjanje.

3. čten
V skupnosti uporabniki in izvajatci skupaj in enakopravno
— ugotavtjamo in obravnavamo cetotne skupne in družbene po­

trebe in interese na področju vzgoje in izobraževanja v občini ter jih v 
procesu samoupravnega sporazumevanja o temetjih pianov skupnosti, 
usktajujemo z drugimi izobraževanimi skupnostmi in z družbenopoti- 
tičnimi skupnostmi.

— sktepamo samoupravne sporazume o temetjih ptanov skupnosti,
sprejemamo njene ptane ter sodetujemo pri usktajevanju ptanov izo­
braževanih skupnosti in pri dogovarjanju o temetjih ptana družbeno- 
potitične skupnosti. ^

Na področju osnovnega šotanja, izobraževanja in usposabtjanju šo­
loobveznih otrok z motnjami v tetesnem in duševnem razvoju, osnov­
nega gtasbenega šotanja, sptošnega družbenega izobraževanja detav- 
cev in občanov zadovotjujemo s svobodno menjavo deta tiste skupne 
potrebe, ki jih zaradi uvetjavtjanja širših družbenih interesov, uvetjav- 
tjanja vzajemnosti in sotidarnosti, izenačevanja možnosti za izobraže­
vanje ati drugih raztogov ni mogoče zagotoviti z neposredno svobodno 
menjavo deta.

Na področju iz prejšnjega odstavka v sktadu s samoupravnim spora­
zumom o temetjih ptana

— ohtikujefho programe storitev in druge programe skupnosti ter 
ugotavtjamo višino povrači! izvajatcem in obveznosti uporabnikov,

— se dogovarjamo o standardih in normativih za opravtjanje vzgoj- 
noizobraževatnih dejavnosti,

— dotočamo pogoje in merita, po katerih so udetezenci izobraževa­
nja dotžni prispevati iz svojih sredstev za dotočene-storitve,

— spremiamo izvajanje programov in sprejemamo ukrepe za od- 
pravtjanje motenj,

— se sporazumevamo o programih natožb v temetjne organizacije 
združenega deta za usposabtjanje in strokovno izpotnjevanje njihovih 
detavcev oziroma za strokovno in raziskovalno deto v zvezi z razširja­
njem, izboljšanjem ati spremembami vzgojnoizobraževatnega deta,

— se sporazumevamo o drugih zadevah, dotočenih z zakonom ati s 
samoupravnim sptošnim aktom.

5. čten
Na področju usmerjenega izobraževanja:
— v procesu samoupravnega sporazumevanja o temetjih ptanov us­

ktajujemo z drugimi občinskimi in posebnimi izobraževatnimi skup­
nostmi vsebinske in razvojne usmeritve, izobraževalne potrebe, razme­
stitev izvajanja programov

— izvajanja posameznih vzgojnoizobraževatnih programov in s tem 
v zvezi potrebe po širjenju in posodabtjanju vzgojnoizobraževatnih 
zmogljivosti

— sodetujemo pri ptaniranju dejavnosti usmerjenega izobraževa­
nja v občini

— sprejemamo vzgojnoizobraževatne programe statnega izobraže­
vanja na področju kutture, samoupravtjanja, družbenega deta, tjudske 
obrambe in družbene samozaščite ter na drugih področjih čtovekovega

družbenega detovanja in osebnega živtjenja
— se sporazumevamo o programih natožb v temetjne organizacije 

združenega deta izvajatcev.
6. čten

Uporabniki v skupnosti:
— zagotavtjamo sredstva tudi za natoge skupnega pomena, ki jih na 

podtagi samoupravnega sporazuma oziroma zakona opravtjajo v tzo­
braževatni skupnosti Stovenije

— uresničujemo sotidamost pri zagotavtjanju z zakonom dotoče­
nega obsega osnovnega šotanja (zagotovtjen program) v tzobraževatni 
skupnosti Stovenije, kadar je tako dogovorjeno s samoupravnim spo­
razumom o temetjih ptana, pa tudi na ožjem območju.

7. čten
Uporabniki in izvajatci v skupnosti urejamo medsebojne pravice, 

obveznosti in odgovornosti s samoupravnim sporazumevanjem, druž­
benim dogovarjanjem in drugimi obtikami samoupravnega odtočanja v 
sktadu z zakonom in tem sporazumom.

8. čten
Detavci v organizacijah združenega deta in detovnih skupnostih, de­

tovni tjudje v drugih samoupravnih organizacijah in občani v krajevnih 
skupnostih uresničujejo samoupravtjanje v skupnosti po načetih ena­
kopravnosti, vzajemne odgovornosti in sotidarnosti tako kot je to doto­
čeno s tem samoupravnim sporazumom, z drugim samoupravnim 
sptošnim aktom in z zakonom:

— z odtočanjem na svojih zborih, z referendumom in drugimi obti­
kami neposrednega izvajanja

— z odtočanjem po detegatih v organih skupnosti, !zobraževa!ne 
skupnosti Stovenije, zvez oziroma združenj, v katere se vktjuči skup­
nost,

— s kontroto nad izvrševanjem odtočitev, ki jih sprejemajo detovni 
tjudje in občani pri uvetjavtjanju svoje pravice odtočanja, in kontroto 
nad detom organov in stužb skupnosti.
!!. URESNIČEVANJE SVOBODNE MENJAVE DELA

9. čten
Predmet svobodne menjave deta v skupnosti in po njej so storitve 

potrebne za izvedbo posameznega vzgojnoizobraževatnega programa 
v sktadu z zakonom, pa tudi posamične vzgojnoizobraževatne in druge 
storitve, s katerimi se zadovotjujejo potrebe in interesi uporabnikov.

V programih vzgojnoizobraževatnih storitev morajo biti vrste, obseg 
in zahtevnost vzgojnoizobraževatnega deta ter pričakovani rezuttati 
tega deta usktajeni:

— s skupnimi in cetotnimi družbenimi kadrovsko-izobraževatnimi 
potrebami,

— s samoupravno dogovorjenimi standardi in normativi,
— materiatnimi možnostmi uporabnikov, da zagotovijo izvajatcem 

povračita v sktadu s tem sporazumom.
10. čten

Programe vzgojnoizobraževatnih storitev sprejemamo v skupnosti 
pravitoma za pettetno ati datjše obdobje.

Za obdobje, krajše od pet tet, sprejemamo programe vzgojnoizobra­
ževatnih storitev za zadovotjitev specifičnih potreb in interesov.

Programe, katerih izvajanje traja več tet, se vsako teto pritagajajo z 
usktajevanjem po 2. odstavku prejšnjega čtena.

11. čten
Programe vzgojnoizobraževatnih storitev v svobodni menjavi deta 

vrednotimo s samoupravno dogovorjenimi cenami za enote teh stori­
tev.

Pri opredetjevanju enot vzgojnoizobraževatnih storitev upoštevamo 
posebnosti ugotavtjanja rezuttatov deta po posameznih vrstah vzgoj­
noizobraževatnih programov.

Za vrednotenje programov vzgojnoizobraževatnih storitev uporab- 
tjamo samoupravno dogovorjene osnove in merita v sktadu z zakonom.

12. čten ,
Povračito za opravtjen program storitev, v predvidenem obsegu in s 

predvidenim rezuttato , mora temetjni organizaciji združenega deta 
izvajatcev zagotoviti cetotni prihodek v takšni višini, da detavci iz njega 
tahko:

1. Pokrijejo materiatne stroške, potrebne za opravtjanje teh stori­
tev,

2. Pokrijejo stroške amortizacije osnovnih sredstev, potrebnih za 
opravtjanje teh storitev,

3. Ustvarijo dohodek, ki jim zadošča
a) da poravnavajo obveznosti iz dohodka za zadovoljevanje doto­

čenih skupnih in splošnih družbenih potreb ter druge dotočene obvez­
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nosti in izdatke iz de!a dohodka, ustvarjenega s povračilom,
b) da oblikujejo sredstva za osebne dohodke in skupno porabo de­

lavcev, udeleženih pri opravljanju storitev,
c) da oblikujejo sredstva rezerv v višini, predpisani z zakonom, 

upoštevaje tisti de! dohodka, ki je ustvarjen s povračilom,
Za program storitev, ki je opravljen v dogovorjenem obsegu, toda z 

boljšim rezultatom od predvidenega, je povtačilo ustrezno višje. Za 
program storitev, ki je opravljen v manjšem obsegu od samoupravno 
dogovorjenega, ali s slabšim rezultatom od predvidenega, je povračilo 
ustrezno nižje.

Sredstva, ki jih delavci potrebujejo za širitev materialne osnove dela, 
vračunamo v povraičlo, če se tako dogovorimo s samoupravnim spora­
zumom o temeljih plana.

13. člen
Višino povračila dokončno ugotavljamo, ko so storitve opravljene. 

Za storitve, opravljene po programih, katerih izvajanje traja več kot 
eno leto, ugotavljamo višino povračila po poteku vsakega leta za tisti 
del, ki je bi! v tem letu opravljen.

Izvajalci imajo med letom pravico do akontacij na plansko vrednost 
programa storitev. Razlike med sprejetim zneskom akontacij in ugo­
tovljeno višino povračila, poravnamo po poteku leta.

14. člen
Uporabniki združujemo v skupnosti sredstva za izvajanje progra­

mov vzgojnoizobraževalnih storitev in drugih programov skupnosti po 
samoupravno dogovorjenih merilih.

Med letom plačujemo obveznosti na račun prispevkov v višini in v 
rokih, določenih s samoupravnim sporazumom.

(e bi sredstva, vplačana na račun prispevkov, med letom očitno pre­
segala dogovorjene zneske združenih sredstev, bomo ustrezno znižali 
obveznosti za preostali de! leta.

Z zaključnim računom ugotovljeni presežek združenih sredstev nad 
samoupravno dogovorjenim zneskom se uporabnikom vrne ali pa se 
jim poračuna pri obveznostih za naslednje leto. To velja tudi za prese­
žek, ki nastane, če niso izvedeni vsi samoupravno dogovorjeni pro­
grami ali če posamezni programi niso izvedeni v predvidenem obsegu 
in s predvidenim rezultatom.

13. člen
Če temeljna organizacija združenega dela uporabnikov uvede sana­

cijski postopek zaradi nekrite izgube in zahteva od skupnosti sodelova­
nje v sanaciji, sprejmejo uporabniki in izvajalci v skupnosti ukrepe, ki 
so nujni za uspešno sanacijo.

Ti ukrepi so lahko:
1. odpis terjatev iz naslova določenih prispevkov v letu, v katerem je 

izkazana nekrita izguba,
2. oprostitev ali znižanje določenih prispevkov za čas odplačevanja 

sanacijskih kreditov,
3. odlog plačila določenih prispevkov, dospelih v času odplačevanja 

sanacijskih posojil, največ za dobo petih let po odplačilu sanacijskih 
posojil.

16. člen
Če temeljna organizacija združenega dela izvajalcev uvede sanacij­

ski postopek zaradi nekrite izgube, lahko skupnost prevzame sanacijo 
sama ali skupaj z drugimi prevzemniki sanacije tako, da uporabniki in 
izvajalci zagotovijo določen znesek za kritje izgube kot odpis terjatev.

Sredstva brez obveznosti vračila ali odpis terjatev je mogoče zagoto­
viti samo za kritje izgube, nastale pri izvajanju programov vzgojnoizo­
braževalnih storitev.

Sanacijsko posojilo se lahko da največ za dobo petih let.
Skupnost ne prevzame sanacije, če uporabniki in izvajalci ugotovijo, 

da dejavnost temeljne organizacije združenega dela, ki je v postopku, 
ni bistvenega pomena za uresničevanje dogovorjenih programov 
skupnosti. 17. člen

(e se s posebnim samoupravnim sporazumom ne dogovorimo dru­
gače, prispevajo sredstva za sanacijo v primerih iz 15. in lb. člena upo­
rabniki oziroma izvajalci solidarno in sicer:

— uporabniki v sorazmerju z višino svojih prispevkov za programe 
skupnosti,

— izvajalci v sorazmerju z višino povračila za opravljene vzgojnoi- 
zobraževalne storitve, po programih skupnosti.

Temeljne organizacije združenega dela in delovne Skupnosti, ki so 
prispevale sredstva za sanacijo, imajo pravico do vrnitve sredstev, na­
menjenih za kritje odloga plačila prispevkov oziroma sanacijsko poso­
jilo. IS. člen

Če skupnost izkazuje presežek odhodkov med prihodki, sprejmejo 
uporabniki in izvajalci programov ukrepov za uskladitev obsega in po­

gojev nadaljnje svobodne menjave dela ter obsega dohodkov z razpo­
ložljivimi sredstvi.

Med ukrepi iz prejšnjega odstavka so lahko: zmanjšanje obsega pro­
gramov, znižanje povračil izvajalcem in povečanje prispevkov uporab­
nikov.

(e za kritje izkazanih nekritih odhodkov v roku, določenem z zako­
nom, skupnost ne more dobiti sanacijskega posojila ali sredstev brez 
obveznosti vračila, ji sredstva zagotovijo uporabniki z vnaprejšnjim 
plačilom še ne dospelih obveznosti na račun dogovorjenih prispevkov v 
tekočem letu, izvajalci pa z odložitvijo svojih dospelih terjatev najdlje 
do konca tekočega leta.

19. člen
Izvajalci se v okviru skupnosti samoupravno sporazumevamo o 

združevanju sredstev za uresničevanje določenih skupnih interesov, 
kot so:

— skupne rezerve
— skupne nalpžbe v obnavljanje in razširitev materialne osnove 

dela
— strokovno izpopolnjevanje delavcev in štipendiranje
— drugi skupni interesi ali skupne naloge izvajalcev
Za uresničevanje skupnih interesov oziroma nalog iz prejšnjega od­

stavka združujemo sredstva temeljnih organizacij združenega dela 
tako, kot to določimo s samoupravnim sporazumom o združevanju 
sredstev.

5 samoupravnim sporazumom iz prejšnjega odstavka poleg namena 
združevanja sredstev in višine obveznosti udeležencev določimo tudi 
način upravljanja z združenimi sredstvi in pogoje za njihovo porabo.

20. člen
Zoper temeljno organizacijo združenega dela oziroma delovno 

skupnost, ki ne izpolnjuje svojih obveznosti glede plačevanja prispev­
kov po tem ali drugem samoupravnem sporazumu, nastopi skupnost z 
ukrepi za izterjavo.

Če temeljna organizacija združenega dela oziroma delovna skupnost 
ne plača svojega prispevka pravočasno, je dolžna plačati zamudne 
obresti po obrestni meri, določeni s samoupravnim sporazumom.

!!! PLANIRANJE
21. člen

Nosilci planiranja v skupnosti so delavci in drugi delovni ljudje v te­
meljnih organizacijah združenega dela, v drugih organizacijah in de­
lovnih skupnostih ter občani v krajevnih skupnostih.

Planiranje v skupnosti mora biti v skladu z dohodkom, ki je kot re­
zultat skupne družbene produktivnosti planiran v temeljnih organiza­
cijah združenega dela uporabnikov.

Plani skupnosti temeljijo na samoupravnih sporazumih o temeljih 
planov. 5 planom skupnosti ni mogoče določiti programov in obvezno­
sti za njihovo izvedbo, če ti programi in njim ustrezne obveznosti niso 
opredeljeni s samoupravnim sporazumom o temeljih planov skupnosti.

Skupščina skupnosti je dolžna spremljati izvajanje planov ter naj­
manj enkrat letno poročati o tem delavcem v temeljnih organizacijah 
združenega dela in delovnih skupnosti uporabnikov in izvajalcev, de­
lovnim ljudem v drugih organizacijan in občanom v krajevnih skupno-
'"h 22. čien

Zaradi uresničevanja načela sočasnega planiranja in usklajevanja 
planov ter usklajenega spremljanja izvajanja samoupravnih sporazu­
mov o temeljih planov, se z drugimi izobraževalnimi skupnostmi dogo­
varjamo in v izobraževalni skupnosti Slovenije sprejemamo enotno 
metodologijo planiranja in enotni sistem elementov za pripravo sa­
moupravnih sporazumov o temeljih planov in na njih zasnovanih pla­
nov.

V postopku priprave samoupravnega sporazuma o temeljih plana 
skupnosti uskladimoz drugimi občinskimi izobraževalnimi skupnostmi 
v Izobraževalni skupnosti Slovenije, obseg zagotovljenega programa 
osnovnega šolanja in se sporazumemo o pogojih solidarnostnega zago­
tavljanja sredstev za uresničevanje tega programa v SR Sloveniji ter o 
obsegu in načinu opravljanja nalog skupnega pomena.

IV ODLOČANJE V SKUPNOST!

23. člen
Delavci in drugi delovni ljudje ter občani, združeni v skupnosti odlo­

čajo na svojih zborih, z referendumom ali drugo obliko neposrednega 
izjavljanja:

— o sklenitvi tega samoupravnega sporazuma ter njegovih spre­
memb in dopolnitev.
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— o skienitvi samoupravnega sporazuma o organiziranju v enoto 
skupnosti a!i njeno temeijno skupnost,

— eiementih za samoupravne sporazume o temeijih pianov skupno­
sti

— o drugih vprašanjih, doiočenih s samoupravnim spiošnim aktom 
skupnost! a!i z zakonom.

(e s samoupravnim spiošnim aktom a!i z zakonom ni doiočena druga 
obiika neposrednega izjavijanja deiavcev, sprejemajo odiočitve iz 
prejšnjega odstavka zbori delavcev in drugih deiovnih )judi oziroma 
zbori občanov.

24. č!en
Po svojih deiegatih v organih temeijnih organizacij združenega de!a, 

drugih organizacij in i deiovnih skupnosti ter v organih krajevnih skup­
nosti, skiepajo deiavci in deiovni ijudje, oziroma občani samoupravne 
sporazume:

— o temeijih pianov skupnosti,
— o združevanju sredstev za skupne rezerve, za naiožbe v obnov- 

ijanje in širitev materiaine osnove vzgojnoizobraževainega deia in za 
druge skupne interese oziroma naioge,

— o združevanju skupnosti v zvezo samoupravnih interesnih skup­
nosti za območje več občin,

— o drugih vprašanjih, doiočenih s samoupravnim spiošnim aktom 
skupnosti aii z zakonom.

25. čien
Po svojih deiegatih v skupščini skupnosti sprejemajo deiavci in drugi 

deiovni ijudje oziroma občani odiočitve, potrebne:
— za deiovanje skupnosti,
— za začetek in potek samoupravnega sporazumevanja ter za ugo­

tovitev, da je v temeijnih organizacijah združenega deia v drugih orga­
nizacijah, v deiovnih skupnostih in v krajevnih skupnostih skienjen 
predioženi samoupravni sporazum,

— za izvajanje samoupravnih sporazumov.
26. čien

Skupščina skupnosti:
— sprejema statut skupnosti, posiovnik o svojem deiu in programe 

svojega deia,
— obravnava pobude za samoupravno sporazumevanje v okviru 

skupnosti, sprejema osnutke takšnih samoupravnih sporazumov in jih 
daje v obravnavo temeijnim organizacijam združenega deia in deiov- 
nim skupnostim oziroma enotam skupnosti, doioča predioge samou­
pravnih sporazumov in ugotavija, kdaj so skienjeni,

— sprejema piane skupnosti in ukrepe za njihovo uresničevanje v 
skiadu samoupravnim sporazumom o temeljih piana,

— sprejema samoupravne spiošne akte in ukrepe za uresničevanje 
programov skupnosti v skiadu s skienjenimi samoupravnimi sporazu­
mi,

— skiepa samoupravne sporazume z izobraževanimi in drugimi 
samoupravnimi interesnim! skupnostmi ter z drugimi samoupravnimi 
organizacijami in skupnostmi o medsebojnem sodeiovanju v vpraša­
njih, ki so skupnega pomena, o uskiajevanju osnov in meri! v svobodni 
menjavi deia, o združevanju deia in sredstev aii o izvajanju drugih 
ukrepov za dosego skupnih ciijev,

— skiepa samoupravni sporazum o ustanovitvi izobraževaine skup­
nosti Slovenije,

— sprejema ukrepe na področju ijudske obrambe in družbene sa­
mozaščite,

— voii in razrešuje predsednika in podpredsednika skupščine,
— obiikuje skupne izvršiine organe in deiegatska dciovna teiesa ter 

voii'in razrešuje njihove čiane.
— deiegira deiegate v organe upravijanja organizacij združenega 

deia ter deiegate v skupne organe, kadar je tako doiočeno s samou­
pravnim sporazumom,

— sprejema druge odiočitve, kadar je za to poohiaščena s samou­
pravnim sporazumom aii z zakonom.

27. čien
Zbor uporabnikov in zbor izvajaicev skupščine skupnosti iahko sa­

mostojno obravnavata vsa vprašanja z deiovnega področja skupščine, 
zavzemata staiišča do teh vprašanj in dajeta pobude za njihovo reševa­
nje.

Vsak zbor samostojno:
— voii in razrešuje predsednika zbora in njihovega namestnika,
— obiikuje organe in deiovna teiesa zbora ter voii in razrešuje nji­

hove čiane,
— deiegira deiegate za ustrezni zbor skupščine tzobraževaine skup­

nosti Siovenije.

Zbor uporabnikov samostojno deiegira deiegate v svete osnovnih šo! 
ter odioča o načinu vrnitve presežka združenih sredstev pozakijučnem 
računu in drugih vprašanjih, kadar je za to poobiaščen s posebnim sa­
moupravnim sporazumom, ki ga v skiadu s tem sporazumom skienejo 
organizacije in skupnosti uporabnikov.

Zbor izvajaicev samostojno odioča, kadar je za to pobiaščen s po­
sebnim samoupravnim sporazumom, ki ga v skiadu s tem sporazumom 
skienejo organizacije in skupnosti izvajaicev.

28. čien
Deiegati v skupščini skupnosti sprejemajo odiočitve na njenih zase­

danjih.
Skupščina zaseda na sejah zborov, ki so iahko tudi skupne.
Zbor skupščine ima iahko sejo izven zasedanja skupščine, zaradi us- 

kiajevanja staiišč med deiegati v zboru do posameznih vprašanj z de­
iovnega področja skupščine aii zaradi odiočanja v zadevah, o katerih 
zbor iahko samostojno odioča.

Postopek skiica in poteka sej zborov ter način odiočanja urejata sta­
tut in posiovnik.

Predioge samoupravnih sporazumov in 23. čiena iahko deiegati v 
skupščini doiočajo šeie, ko so se o osnutkih teh sporazumov izjasniii 
deiavci in drugi deiovni ijudje ter občani v svojih temeijnih organizaci­
jah združenega deia in drugih samoupravnih organizacijah združenega 
deia in drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih.

29. čien
. Ko deiegati v skupščini obravnavajo posamezna vprašanja, izražajo 
staiišča deiovnih ijudi in občanov, ki so jih izvoiiii, staiišča deiegacij 
oziroma deiegatskih organov, ki so jih deiegiraii. Deiegati v mejah pre­
jetih poobiasti! uskiajujejo raziična staiišča, da bi našii rešitev, ki naj- 
boij ustreza utemeijenim posamičnim, skupnim in družbenim potre­
bam in interesom.

Pri uskaijevanju staiišč v skupščini iahko vedno sodeiujejo predstav­
niki družbenopoiitičnih skupnosti, družbenopolitičnih in družbenih or­
ganizacij ter združenj, katerih dejavnost prispeva k uresničevanju do­
iočenih vzgojnotzobraževainih smotrov. S statutom in s posiovnikom se 
zagotovi možnost udeiežbe teh predstavnikov pri de!u skupščine.

Pod pogoji, doiočenimi s posiovnikom, iahko v obravnavanju posa­
meznih vprašanj sodeiujejo tudi deiegati temeijnih organizacij in 
skupnosti, ki zaradi posebne zainteresiranosti za obravnavano vpraša­
nje iahko pomembno prispevajo k obiikovanju ustrezne rešitve.

30. čien
Deiegate v zbor uporabnikov skupščine skupnosti deiegirajo na pod- 

iagi zakona izvoljene deiegacije deiavccv v temeijnih organizacijah 
združenega deia in deiovnih skupnosti, deiovnih ijudi v drugih samou­
pravnih organizacijah in občanov v krajevnih skupnostih.

Statut skupnosti doioča število deiegatskih mest v zboru uporabni­
kov ter območja, po katerih se na posameznih področjih interesov 
obiikujejo konference deiegacij, ki deiegirajo skupne deiegate.

Ce se konferenca deiegacij obiikuje za območje enote skupnosti, se s 
samoupravnim sporazumom o organiziranju v enoto skupnosti iahko 
doioči, da je zbor uporabnikov v skupščini enote hkrati konferenca de­
iegacij.

31. čien
Deiegate v zbor izvajaicev skupščine skupnosti deiegirajo organi 

upravijanja temeijnih organizacij združenega deia izvajaicev oziroma 
njihove, v ta namen izvoijene deiegacije.

Statut skupnosti doioča števiio deiegatskih mest v zboru izvajaicev.
(^e je s statutom doiočeno, da imata dve aii več temeijnih organizacij 

združenega deia v zboru izvajaicev skupno deiegatsko mesto, deiegira 
deiegata skupen deiegatski organ, ki ga te orgaizacije obiikujejo s sa­
moupravnim sporazumom.

Organi oziroma deiegacije organizacij za usmerjeno izobraževanje 
morajo zagotoviti, da bodo med deiegati za zbor izvajaicev ustrezno za­
stopani tudi učenci oziroma študenti.

S statutom skupnost! ho družbenim organizacijam in društvom, ki s 
svojo dejavnostjo sodeiujejo pri vzgojnoizobraževain! dejavnosti ozi­
roma pn zadovoijanju pogojev za njeno opravijanje, v zboru izvajaicev 
zagotovijeno vsaj eno skupno deiegatsko mesto.

32. čien
Skupščina obiikuje skupne izvršiine organe za izvrševanje doiočenih 

v skupnosti sprejetih odiočitev in za pripravo osnutkov oziroma pred- 
iogov samoupravnih spiošnih aktov, skiepov, staiišč, priporoči! in dru 
gth odiočttev, ki jih sprejema skupščina.



4. februarja 1983 — št. 3 URADNE OBJAVE 27

Skupščina in njena zbora lahko oblikujejo svoja sta!na a)i občasna 
deiovna te!esa za obravnavanje določenih vprašanj z delovnega podro- 
čaj skupščine in za pripravo stališč do teh vprašanj.

Način oblikovanja izvršilnih organov in delovnih teles ter njihova 
pooblastila, obveznosti in odgovornosti določa statut, način njihovega 
dela pa ureja poslovnik.

V izvršilne organe in delovna telesa je lahko izvoljen, kdor je lahko 
delegiran v skupščino.

V izvršilnih organih in delovnih telesih skupščine mora biti enako 
število delegatov uporabnikov in delegatov izvajalcev s področja 
usmerjenega izobraževanja pa morajo biti glede na delovno področje 
ustrezno zastopani tudi delegati iz vrst učencev oziroma študentov.

33. člen
Za usklajevanje dela zborov skupščine in njenih organov, za pro­

gramiranje in pripravo sej ter za sodelovanje v teh vprašanjih s skupš­
činami drugih samoupravnih skupnosti, s predsedstvom in izvršnim# 
svetom občinske skupščine ter z občinskimi in medobčinskimi organi 
družbenopolitičnih organizacij, skupščina skupnosti oblikuje predsed­
stvo kot metodo svojega dela.

Način oblikovanja predsedstva skupščine in njegovo delovanje po­
drobneje urejata statut skupnosti in poslovnik skupščine.

V. SAMOUPRAVNA DELAVSKA KONTROLA
34. člen

Uporabniki in izvajalci uresničujemo samoupravno delavsko kon­
trolo v skupnosti po svojih delegatih v odboru samoupravne delavske 
kontrole.

Način kako se uporabniki in izvajalci seznanijo s plani in programi 
skupnosti, z uresničevanjem svobodne menjave dela in drugih družbe­
noekonomskih odnosov ter z delom organov skupnosti, urejajo statut 
in drugi samoupravni akti skupnosti.

S samoupravnimi splošnimi akti iz prejšnjega odstavka se uporabni­
kom in izvajalcem ter njihovim organom samoupravne delavske kon­
trole zagotovi tudi uresničevanje pravice do vpogleda v listine, spise in 
poročila ter v poslovanje z združenimi sredstvi.

35. člen
Skupščina nadzoruje delo svojih organov in strokovne službe. V 

nadzorovanju njihovega dela jim skupščina daje smernice in navodila, 
da bi odpravili ugotovljene nepravilnosti.

36. člen
Odbor samoupravne delavske kontrole nadzoruje izvajanje samou­

pravnih sporazumov in drugih v skupnosti sprejetih samoupravnih 
splošnih aktov, zlasti glede uveljavljanja pravic, izpolnjevanja obvez­
nosti in uresničevanja odgovornosti uporabnikov in izvajalcev ter nji­
hovih samoupravnih organizacij in skupnosti, kot tudi strokovne služ­
be.

Odbor samoupravne delavske kontrole posebno skrbno nadzoruje 
poslovanje z združenimi sredstvi in uporabo teh sredstev.

S statutom in drugimi samoupravnimi splošnimi akti skupnosti se 
uredi obveznost organov in strokovnih služb, da sproti obveščajo odbor 
samoupravne delavske kontrole o določitvah, ki so pomembne za nje­
govo delo in da mu dajo na voljo podatke, ki jih potrebuje za delo.

37. člen
Skupščina skupnosti je dolžna obravnavati poročila in predloge od­

bora samoupravne delavske kontrole ter odpraviti nepravilnosti ozi­
roma obvestiti ta odbor o ugotovljenem stanju, sprejetih ukrepih ali 
stališču v zvezi s posameznim vprašanjem.

(e pride do nesoglasja med skupščino in odborom samoupravne de­
lavske kontrole, odločajo o spornem vprašanju delavci in drugi delovni 
ljudje ter občani po svojih delegatih v organih upravljanja svojih sa­
moupravnih organizacij in skupnosti.

38. člen
Število članov odbora samoupravne delavske kontrole ter njihovo 

sestavo, volitve in odpoklic ureja statut skupnosti.

V!. DRUGA SAMOUPRAVNA RAZMERJA
39. člen

Statut skupnosti določa pogoje pod katerimi se uporabniki in izva­
jalci v skupnosti lahko organizirajo v enote skupnosti in njene temeljne 
skupnosti, ter načela za njihovo samoupravno organiziranost.

Skupnost, njene enote in temeljna skupnost so kot družbene pravne 
osebe samostojne v pravicah, obveznostih in odgovornostih, ki jih

imajo po tem sporazumu, po svojih samoupravnih splošnih aktih in po 
zakonu.

Skupnost njene enote in temeljne skupnosti sodelujejo med seboj in 
z drugimi samoupravnimi organizacijami in skupnostmi, kadar je to 
potrebno zaradi usklajevanja stališč v zadevah, ki so skupnega pome­
na, usklajevanja programov, usklajevanja osnov in meri! v svobodni 
menjavi dela ali dogovarjanja o ukrepih za dosego skupnih ciljev.

40. člen
Skupnost lahko ustanavlja skupne organe z drugimi samoupravnimi 

interesnimi skupnostmi za sodelovanje z njimi.
Skupnost se za sodelovanje z drugimi samoupravnimi interesnimi 

skupnosti lahko poveže z njimi v zvezo samoupravnih interesnih 
skupnosti za določeno področje ali za območje več občin.

Skupnost se z drugimi izobraževalnimi skupnostmi združuje v Izo­
braževalno skupnost Slovenije, da bi v njej usklajevala politiko na 
vzgojnoizobraževalnem področju in urejala druge zadeve skupnega 
pomena.

4L člen
S statutom skupnosti se v skladu s tem sporazumom podrobneje ure­

dijo vprašanja, ki so pomembna za delovanje skupnosti, kot so:
— pogoji za organiziranje in načela za samoupravno organiziranost 

enot skupnosti in njenih temeljnih skupnosti,
— v katerih primerih, razen primerov, ki jih.določa ta sporazum 

sprejemajo odločitve delavci z neposrednim izjavljanjem ali po svojih 
delegatih v organih upravljanja temeljnih organizacij združeneg&dela 
in delovnih skupnostih, delovni ljudje v organih drugih samoupravnih 
organizacij in občani v organih krajevnih skupnosti,

— število delegatskih mest v skupščini skupnosti in načela za obli­
kovanje konferenc delegacij oziroma organov, ki delegirajo skupne 
delegate.

— postopek sklica in poteka sej skupščine oziroma njenih zborov,
— način delovanja v skupščini,
— usklajevalni postopek za primer, da med zboroma skupščine ni 

soglasja,
— delovno področje, poblastila, obveznosti in odgovornosti delega­

tov s stalnimi funkcijami v skupščini in njenih zborih ter njihovih orga­
nih in način njihove izvolitve in razrešitve,

— načela za oblikovanje izvršilnih organov in delovnih teles skupš­
čine in njenih zborov, njihova pooblastila, obveznosti in odgovornosti, 
način izvolitve in odpoklica članov ter njihove pravice, obveznosti in 
odgovornosti,

— način seznanjanja uporabnikov in izvajalcev z delovanjem skup­
nosti in način uveljavljanja njihove pravice do vpogleda v listine, spise 
in poročila ter v poslovanje z združenimi sredstvi,

— sestava, volitve in odpoklic ter število članov odbora samou­
pravne delavske kontrole, ter obveznosti organov in strokovne službe 
do tega odbora,

— opravljanje administrativno-strokovnih, pomožnih in tem po­
dobnih del ter naloge pooblastila in odgovornosti delavcev, ki jih 
opravljajo,

— sedež skupnosti,
— zastopanje in predstavljanje skupnosti,
— odgovornost skupnosti v pravnem prometu,
— načela za ureditev vprašanj, ki se urejajo s poslovnikom skupšči­

ne,
— druga vprašanja, določena s tem sporazumom ali zakonom.

42. člen
Za reševanje sporov, ki nastanejo v družbenoekonomskih in drugih 

samoupravnih odnosih v skupnosti, je pristojno Sodišče združenega 
dela za področje izobraževalnih skupnosti v SR Sloveniji v mejah svoje 
stvarne pristojnosti.

VM KONČNE DOLOČBE
43. člen

Ta sporazum sklepajo pooblaščeni organi temeljnih organizacij 
združenega dela, delovnih skupnosti in drugih samoupravnih organiza­
cij ter krajevnih skupnosti potem, ko so o sklenitvi sporazuma odločili 
delavci in drugi delovni ljudje ter občani na svojih zborih ali v drugi 
obliki neposrednega izjavljanja.

Ta sporazum je sklenjen, ko ga sklene večina temeljnih organizacij 
združenega dela in dragih organizacij delovnih ljudi, delovnih skupno­
sti in krajevnih skupnosti, ki imajo sedež v občini Ilirska Bistrica in to 
dejstvo ugotovi skupščina skupnosti, veljati pa začne, ko da k njemu 
soglasje skupščina občine !!. Bistrica.
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44. č!en
Ta sporazum se lahko dopo!ni a!i spremeni po postopku, po katerem 

je sklenjen. 1
Pred!og sprememb oziroma dopolnitev oblikujejo delegati v skupš­

čini skupnosti potem, ko so delavci in drugi delovni ljudje ter občani v 
svojih samoupravnih organizacijah in skupnostih obravnavali osnutek 
in se o njem neposredno izjavili.

V primeru, da zakon ali predpis na podlagi zakona terja sprememb 
ali dopolnitev tega sporazuma v kratkem roku, se takšna sprememba 
oziroma dopolnitev lahko sprejme po skrajšanem postopku, brez po­
prejšnje obravnave osnutka.

45. člen
Ko je ta sporazum sklenjen, mu lahko pristopi vsaka samoupravna 

organizacija in skupnost kot tudi družbena organizacija oziroma druš­
tvo, ki združuje delavce ali druge delovne ljudi oziroma občane, zainte­
resirane za sodelovanje v skupnosti.

4b. člen
Izvirnik tega sporazuma in listine, s katerimi so udeleženci sklenili ta 

sporazum ali mu pristopili, hrani strokovna služba občinske izobraže­
valne skupnosti.

47. člen
Z uveljavitvijo tega samoupravnega sporazuma preneha veljati sa­

moupravni sporazum o ustanovitvi občinske izobraževalne skupnosti 
1! Bistrica, ki je bi! sprejet januarja 1975.

H. Bistrica, 10. decembra, 19H0.
K temu sporazumu je dala soglasje skupščina občine 11. Bistrica s 

svojim sklepom št. 016-V82-!V1 z dne 15. 7. 1982.

Na podlagi 67. člena Zakona o svobodni menjavi dela (Uradni list 
SRS, št. T7/79) in 47. člena Zakona o svobodni menjavi dela na po­
dročju vzgoje in izobraževanja (Uradni list SRS, št. 1/80) ter 26. členu 
samoupravnega sporazuma o ustanovitvi Občinske izobraževalne 
skupnosti 11. Bistrica je skupščina občinske izobraževalne skupnosti 
Ilirska Bistrica na seji zbora uporabnikov in seji zbora izvajalcev dne, 
12. 11. 1981 in 31. 3. 1982 ter 22. in 29. 12. 1982 sprejela

STATUT
OBČINSKE [ZOBRAŽEVALNE SKUPNOST] ]L!RSKA B)-

STRICA
]. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
Občinska izobraževalna skupnost Ilirska Bistrica (v nadaljnjem be­

sedilu: skupnost) je samoupravna interesna skupnost, ki so jo s samou­
pravnim sporazumom o ustanovitvi Občinske izobraževalne skupnosti 
Ilirska Bistrica, slenjenim v januarju 1981, ustanovili delavci v temelj­
nih organizacijah združenega dela in delovnih skupnostih, drugi sa­
moupravno organizirani delovni ljudje in občani v krajevnih skupno­
stih na območju občine 11. Bistrica — kot uporabniki (v nadaljnjem be­
sedilu: uporabniki) in delavci v temeljnih organizacijah združenega 
dela, ki opravljajo vzgojnoizobraževalno dejavnost kot svojo glavno 
dejavnost ter delavci v drugih temeljnih organizacijah združenega dela, 
ki na podlagi posebnega zakona opravljajo določeno dejavnost na po­
dročju vzgoje in izobraževanja oziroma s svojo djeavnostjo sodelujejo 
pri zagotavljanju pogojev za njeno opravljanje v občini 11. Bistrica kot 
izvajalci (v nadaljnjem besedilu: izvajalci).

2. člen
V skupnosti delavci, drugi delovni ljudje in občani ugotavljajo in 

obravnavajo celotne potrebe in interese po vzgoji in izobraževanju v 
občini !!. Bistrica in jih v skladu s potrebami družbenega razvoja ure­
sničujejo s svobodno menjavo dela ter v ta namen zagotavljajo in zdru­
žujejo sredstva za uresničevanje potreb na področju vzgoje in izobra-

3. č!.n
Skupnost uresničuje svoje naloge v skladu z ustavo, zakoni, družbe­

nimi dogovori in samoupravnimi sporazumi ter samoupravnimi sploš­
nimi akti skupnosti. . ..

4. člen
Skupnost je ustanovljena za območje občine H. Bistrica (območje 

občine v nadaljnjem besedilu: občina).
5. člen

Ime skupnosti je: Občinska izobraževalna skupnost 1! Bistrica. 
Sedež skupnosti je v !1. Bistrici

6. člen
Skupnost je družbeno pravna oseba. Za svoje obveznosti odgovarja 

skupnost naomejeno, z vsemi svojimi sredstvi, s katerimi razpolaga. 
Dejavnost skupnosti je posebnega družbenega pomena.

7. člen
Skupnost predstavlja in zastopa predsednik skupščine, v njegovi o 

odsotnosti pa strokovni delavec, ki v strokovni službi opravlja naloge 
tajnika skdpščine v mejah pooblastil, ki mu jih da predsednik.

8. člen
Skupnost ima štampiljko okrogle oblike z besedilom: Občinska izo­

braževalna skupnost Ilirska Bistrica.
9. člen

Skupnost se vpiše v sodni register v skladu z zakonom.
10. člen

Uporabniki in izvajalci se po skupnosti združujejo v Izobraževalno 
skupnost Slovenije, da v njej oblikujejo skupne osnove politike vzgoje 
in izobraževanja v SR Sloveniji, uresničujejo širše družbene interese, 
uveljavljajo vzajemnost in solidarnost, izenačujejo možnosti za izobra­
ževanje in opravljajo druge naloge skupnega pomena.

11. člen
Za dogovarjanje o skupnih nalogah in usklajenega delovanja pri teh 

nalogah, sodeluje skupnost z drugimi interesnimi skupnostmi s po­
dročja družbenih dejavnosti v občini Ilirska Bistrica. V ta namen lahko 
skupnosti d.užbenih dejavnosti ustanovijo skupne organe.

12. člen
Nadzorstvo nad zakonitostjo poslovanja in dela skupnosti opravlja 

za zadeve vzgoje in izobraževanja pristojni upravni organ skupščine 
občine 11. Bistrica.

Družbeno nadzorstvo nad delom skupnoti opravlja skupščina občine 
Ilirska Bistrica.

11. NALOGE SKUPNOST!
13. člen

Delavci in drugi delovni ljudje in občani združeni v skupnosti, ure­
sničujejo skupne in splošne družbene interese na področju vzgoje in 
izobraževanja ter opravljajo naloge določene v zakonu, v ustanovitve­
nem sporazumu in v drugih samoupravnih splošnih aktih skupnosti s 
tem, da se zlasti sporazumevajo o uresničevanju svobodne menjave 
dela, o vzajemnosti in solidarnosti, o drugih ukrepih za pospeševanje 
razvoja vzgoje in izobraževanja ter skrbijo za dvig izobrazbene ravni 
delovnih ljudi.

!!!. SAMOUPRAVNA ORGANIZIRANOST SKUPNOSTI
14. člen

Skupnost je organizirana tako, da dela v organih upravljanja, zago­
tavlja kar najbolj neposredno sodelovanje delavcev in drugih delovnih 
ljudi ter občanov, kot uporabnikov in izvajalcev vzgoje in izobraževa­
nja pri uresničevanju pravic do samoupravnega odločanja v skupnosti 
in pri opravljanju drugih zadev, ki so skupnega pomena.

15. člen
Delavci in drugi delovni ljudje ter občani uresničujejo naloge skup-^ 

nosti preko skupščine in njenih organov ter odbora za samoupravni 
nadzor.

1. Pravice, dolžnosti in odgovornost delegatov

16. člen
Delegati v skupščini imajo pravice, dolžnosti in odgovornosti, ki jih 

določa zakon, samoupravni akti skupnosti in ta statut, zlasti pa:
— da izrazijo stališča delavcev in drugih delovnih ljudi ter občanov, 

ki so jih izvolili, o vprašanjih, o katerih sklepata zbora skupščine,
— da oblikujejo in sprejemajo skupne rešitve o vseh zadevah in 

predlogih, o katerih sklepata zbora skupščine,
— da predlagajo zboroma skupščine stališča in sklepe,
- da usklajujejo svoja stališča s širšimi družbenimi interesi delav­

cev in drugih delovnih ljudi v občini, na medobčinski in republiški 
ravni,

— da obveščajo delavce in druge delovne ljudi ter občane, ki so jih 
izvolili, o svojem delu v organih skupščine in o delu organov skupnosti,

da zahtevajo stališča delavcev in drugih delovnih ljudi ter obča­
nov, ki so jih izvolili, če niso dobili smernic ali če le te ne zadoščajo, da 
bi se lahko izrekli o vpašanjih, o katerih sklepata zbora skupščine,

— da zastavljajo delegatska vprašanja,
— da spremljajo delo organov in delovnih teles skupščine ter delo
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strokovne s!užbe skupnosti in aktivno sodelujejo na sejah organov 
skupščine skupnosti, v katere so bi!i izvoljeni.

17. člen
Delegat ima pravico biti voljen v organe skupščine in njena delovna 

telesa ter v druge organe skupnosti in je dolžan v njih tvorno sodelova­
ti.

Delegat ne sme odkloniti brez opravičenega razloga funkcij in nalog, 
ki mu jih v mejah svojega delovnega področja poveri skupščina, zbor 
oziroma delovno telo skupnosti.

18. člen
Delegat ima zlasti pravice in dolžnosti udeleževati se sej zbora 

skupščine, v katerega je delegiran, skupnih sej zborov skupščine ter sej 
organov oz. delovnih teles, v katere je dlegiran, skupnih sej obeh zbo­
rov skupščine ter sej organov oz. delovnih teles, v katere je izvoljen oz. 
imenovan ter sodelovati pri njihovem delu in odločanju.

Delegat ima pravico in dolžnost, da glasuje o vsakem predlogu, o ka­
terih se odloča na seji zbora, v katerega je delegiran, ali na skupni seji 
obeh zborov skupščine.

Delegat ima pravico obrazložiti svoj glas pred glasovanjem.
19. člen

Pri sprejemanju stališč o vprašanjih, o katerih odloča skupščina se 
delegati ravnajo po smernicah svojih samoupravnih organizacij in 
skupnosti in v skladu s temeljnimi stališči delegacij, ki sojih delegirale, 
kot tudi skladno s skupnimi in splošnimi družbenimi interesi in potre­
bami, vendar so samostojni pri izrekanju stališč in pri glasovanju.

Delegat je dolžan obveščati o delu skupščine in o svojem delu dele­
gacije in temeljne samoupravne organizacije in skupnosti oziroma 
družbenopolitične organizacije, ki so ga delegirale in jim je odgovoren 
za svoje delo.

20. člen
Pravice, dolžnosti in odgovornosti delegatov, način uresničevanja 

pravic in dolžnosti ter druga vprašanja v zvezi z delom delegatov po­
drobno določa poslovnik skupščine skupnosti v skladu z ustavo in za­
konom.

2. Skupščina skupnosti
21. člen

Skupnost upravlja skupščina.
22. člen

Skupščina skupnosti je mesto sporazumevanja delegatov uporabni­
kov in izvajalcev.

Skupščino sestavljata zbor uporabnikov in zbor izvajalcev.
Zbora sta v mejah pristojnosti, ki jih imata, samostojna v svojem 

delu, v skupnem delu pa enakopravna.
23. člen

Število delegacij in konferenc delegacij ter način delegiranja v 
skupščino skupnosti določi skupščina s posebnim splošnim aktom, ki je 
sestavni de! tega statuta.

24. člen
Delegate v zbor uporabnikov delegirajo splošne, združene ali po­

sebne delegacije v temeljnih organizacijah združenega dela, v delovnih 
skupnostih in v drugih samoupravnih organizacijah, v katerih se zdru­
žujejo delovni ljudje, ki opravljajo samostojno dejavnost s sredstvi v 
lasti občanov, ter delegacije v krajevnih skupnostih.

Zbor uporabnikov ima 41 delegatskih mest.
25. člen

Delegate v zbor izvajalcev delegira delavski svet ali drugi organ 
upravljanja temeljnih organizacij združenega dela, ki opravljajo 
vzgojnoizobraževalno dejavnost kot svojo glavno dejavnost in delavci 
v drugih temeljnih organizacijah združenega dela, ki na podlagi poseb­
nega zakona opravljajo določeno dejavnost na področju vzgoje in izo­
braževanja oziroma s svojo dejavnostjo sodelujejo pri zagotavljanju 
pogojev za njeno opravljanje v občini, po postopku in na način, ki ga 
določajo njihovi samoupravni splošni akti v skladu z zakonom.

Zbor izvajalcev ima 12 delegatskih mest.
3. Sklicevanje sej

26. člen
Skupščina dela na sejah, ki jih sklicuje in vodi predsednik skupščine 

(skupna seja 35. člen), oziroma predsednikov zborov (33. člen in 34. 
člen). V odsotnosti predsednikov opravljajo njihove naloge namestni­
ki.

Predsednik skupščine oziroma predsednik zbora sklicuje seje na 
podlagi sprejetega delovnega načrta skupščine oziroma zbora ter glede 
na potrebe.

27. člen
Predsednik skupščine skliče sejo na lastno pobudo, v skladu s spreje­

tim delovnim načrtom, oziroma v drugih nujnih primerih. Predsednik 
skupščine je dolžan sklicati sejo, če to zahteva:

— najmanj ena tretjina delegacij zbora uporabnikov ali zbora izva­
jalcev,

— izvršilni organ uporabnikov in izvajalcev,
— odbor samoupravne delavske kontrole,

*— odbor za ljudsko obrambo in družbeno samozaščito.
Če predsednik v 15 dneh po prejemu pismene zahteve ne skliče seje, 

jo lahko skliče predlagatelj.
Določbe tega člena se smiselno uporabljajo tudi za sklicevanje sej 

zbora uporabnikov oz. zbora izvajalcev.
28. člen

Predsednik skupščine ali predsednik zbora skliče sejo s pismenim 
vabilom in z navedbo dnevnega reda seje. Vabilu za sejo mora biti pri­
loženo tudi gradivo k posameznim točkam dnevnega reda.

Vabilo in gradivo za sejo mora biti poslano delegacijam oziroma 
konferencam delegacij praviloma vsaj petnajst dni pred sejo.

O vprašanjih, ki zahtevajo zelo hitre odločitve in ko seje zaradi opra- 
vičnega razloga ni mogoče sklicati v skladu s prejšnjim odstavkom tega 
člena, se lahko skliče seja in vroči dnevni red z gradivom v krajšem 
roku, vendar ne krajšim kot 10 dni pred sejo. V vabilu je treba posebej 
orazložiti, zakaj je seja sklicana v krajšem roku.

29. člen
Na sejo skupščine se vabijo predstavniki:
— občinske konference SZDL !!. Bistrica
— občinske konference ZSMS 11. Bistrica
— skupščina občine !!. Bistrica
— izvršnega sveta skupščine občine 11. Bistrica
— občinske.konference ZKS !!. Bistrica
— občinski svet zveze sindikatov H. Bistrica.
Predstavniki navedenih organizacij aktivno sodelujejo na seji skupš­

čine zlasti, ko se obravnavajo vprašanja širšega družbenega pomena.
Na seje skupščine se vabi tudi predstavnike drugih interesnih skup­

nosti v občini in predstavnike republiških SIS, kadar so na dnevnem 
redu vprašanja, ki so v skupnem interesu skupnosti, pa tudi predstav­
nike drugih organizacij in skupnosti. Če lahko s svojim delovanjem pri­
spevajo k uspešnemu delu skupščine.

30. Člen
Natančnejše določbe o sklicevanju in vodenju sej skupščine vsebuje 

poslovnik skupščine.

4. Delovno področje zbora
31. člen

Delegati v skupščini skupnosti ali v njenih zborih odločajo o zade­
vah, ki so v njihovi pristojnosti, na podlagi poprejšnje obravnave de­
lavcev v temeljnih organizacijah združenega dela in delovnih skupno­
stih ter drugih delovnih ljudi in občanov v krajevnih skupnostih ali brez 
poprejšnje obravnave.

Skupščina skupnosti daje v poprejšnjo razpravo delavcem v temelj­
nih organizacijah združenega dela in v delovnih skupnostih ter drugih 
delovnim ljudem in občanom v krajevnih skupnostih:

— predlog elementov plana,
— osnutek samoupravnega sporazuma o temeljnih plana,
— zadeve, o katerih je potrebno odločati z referendumom,
— druge zadeve, za katere tako določi skupščina oziroma njen zbor.

— 32. člen
Zadeve iz pristojnosti skupščine opravljata zbor uporabnikov in zbor 

izvajalcev:
— enakopravno v obeh zborih,
— v posameznem zboru samostojno,
— na skupni seji obeh zborov.

33. člen
Vsak zbor se samostojno konstituira in organizira.
V ta namen zbor samostojno:
— odloča o verifikaciji pooblasti! delegatov na seji zbora,
— voli predsednika zbora in njegovega namestnika izmed članov 

delegacij za zbor,
— ustanavlja svoja delovna telesa, jim določa naloge in odloča o se­

stavi teh teles,
— sprejema program svojega dela, ,
— opravlja druge zadeve, ki jih določa zakon in ta statut.
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Zbor uporabnikov:
— delegira delegate v organe upravljanja izvajalcev v skladu z do­

ločbami njihovih samoupravnih splošnih aktov,
— izvoli $ delegatov v delegacijo za zbor uporabnikov izobraže­

valne skupnosti Slovenije:
Zbor izvajalcev:
— izvoli 5 delegatov v delegacijo za zbor izvajalcev izobraževalne 

skupnosti Slovenije
Vsak zbor ima v zborih izobraževalne skupnosti Slovenije skupaj z 

zbori izobraževalnih skupnosti Postojna in Cerknica po eno delegatsko 
mesto.

34. člen
Zbor uporabnikov in izvajalcev enakopravno:
— določata predlog samoupravnega sporazuma o temeljih plana 

skupnosti,
— sprejemata programe razvoja vzgoje in izobraževanja v občini,
— sklepata družbene dogovore in samoupravne sporazume, če je 

skupnost udeleženka v teh postopkih dogovarjanja, ali sporazumeva­
nja, oziroma o pristopu skupnosti k družbenim dogovorom in samou­
pravnim sporazumom,

— sprejemata statut skupnosti in druge samoupravne splošne akte 
ter druge akte skupnosti,

— dajeta obvezno razlago določb statuta in drugih samoupravnih 
splošnih aktov skupnosti,

— določata naloge skupnosti ter sprejemata akte in ukrepe s po­
dročja splošne ljudske obrambe in družbene samozaščite, za katere je 
pristojna skupščina,

— sprejemata program in načrt dela skupnosti ter poročilo o delu,
— sprejemata finančni načrt in zaključni račun o izvršitvi finanč­

nega načrta skupnosti,
— odločata o najemanju kreditov,
— sprejemata poslovnik skupščine in drugih organov ter delovnih 

teles skupnosti,
— opravljata druge zadeve, ki spadajo v enakopravno odločanje

obeh zborov po zakonu, samoupravnem sporazumu o ustanovitvi 
skupnosti in tem statutu, ter druge zadeve, ki spadajo v pristojnost 
skupščine, pa za njih ni izrecno določeno, da jih obravnava ali o njih 
odloča posamezni zbor samostojno oziroma da jih obravnavata ali o 
njih odločata zbora na skupni seji z večino glasov delegatov obeh zbo- 
rov 35. člen

Zbor izvajalcev in zbor uporabnikov na skupni seji:
— oblikujeta politiko in obravnavata problematiko vzgoje in izo­

braževanja v občini,
— obravnavata osnutke in predloge zakonov s področja vzgoje in 

izobraževanja ter dajeta pobude in predloge za spremembo ali dopol­
nitev teh zakonov,

— dajeta pobude in predloge za sprejem predpisov s področja 
vzgoje in izobraževanja,

— volita in razrešujeta predsednika skupščine it^ njegovega na­
mestnika,

— volita oziroma imenujeta skupne organe uporabnikov in izvajal­
cev, druge organe skupnosti ter komisije in delovna telesa,

— imenujeta s skupščinami drugih S!S v občini vodjo skupne stro­
kovne službe,

— imenujeta odredbodajalce za izvrševanje finančnega načrta 
skupnosti,

— daje predhodno soglasje za zadolžitve strokovnega delavca iz 89. 
člena tega statuta,

— odločata o ustanovitvi skupne strokovne službe skupaj z drugimi 
interesnimi skupnostmi, skleneta samoupravni sporazum o medseboj­
nih pravicah, obveznostih in odgovornostih med skupnostjo in delovno 
skupnostjo skupne strokovne službe,

— dajeta soglasje k statutu in drugim samoupravnim splošnim 
aktom ter drugim aktom delovne skupnosti skupne strokovne službe, v 
skladu z zakonom in tem statutom,

— obravnavata analize, poročila, informacije in drugo gradivo o 
delu skupnosti, njenih organov, skupne strokovne službe ter organiza­
cij, ki so člani skupnosti,

— obravnavata pripombe, mnenja in priporočila skupščine in dru­
gih organov skupščine občine, družbenopolitičnih organizacij v občini 
ter drugih samoupravnih interesnih skupnosti s področja družbenih de­
javnosti v občini v zvezi z delom skupnosti, ter jih obvešča o svojih sta­
liščih oziroma sprejetih sklepih v tej zvezi,

— obravnavata pripombe, predloge in mnenja ter poročila o delu 
odbora samoupravne delavske kontrole,

— podeljujeta priznanja organizacijam združenega dela, drugtm 
organizacijam ter skupnostim ter posameznikom za izjemne dosežke in 
prizadevanja na področju vzgoje in izobraževanja,

_ odloča enakopravno s pristojnimi zbori skupščine obctne H. Bi­
strica o določenih vprašanjih s področja vzgoje in izobraževanja, v 
skladu s statutom občine in s programom dela skupščine občine H. Bi­
strica,
- opravljata druge zadeve, ki jih določa samoupravni sporazum o 

ustanovitvi skupnosti in ta statut.

S. Odtočanje ^

Skupščina sprejema svoje odločitve na sejah zborov oziroma na 
skupni seji zborov.

Odločitve in sklepi v zadevah, o katerih odloča vsak zbor samostoj­
no, so sprejeti, če je zanje glasovala večina vseh delegatov tega zbora.

Odločitve in sklepi v zadevah, o katerih odločata zbor uporabnikov 
in zbor izvajalcev enakopravno so sprejeti, če jih je v enakem besedilu 
sprejela večina delegatov v vsakem zboru.

Stališča, sklepi in odločitve v zadevah, o katerih odločajo delegati na 
skupni seji so sprejeti, če je zanje glasovala večina delegatov obeh zbo­
rov. 38. člen

Če samoupravni splošni akti in drugi akti skupnosti ter sklepi v zade­
vah, ki jih sprejemata oba zbora skupščine enakopravno niso sprejeti v 
enakem besedilu v obeh zborih skupščine, zbora nadaljujeta obrav­
navo spornega akta ali predloga sklepa in znova glasujeta o spornih 
vprašanjih, potem ko sta dobila obširnejšo razlago od organov oziroma 
delovnih teles, ki so pripravili predlog akta ali sklepa.

39. člen
Če se zbora tudi po dveh zaporednih obravnavah spornega vprašanja 

ne sporazumeta o besedilu samoupravnega splošnega akta ali drugega 
akta ali sklepa v zadevah, o katerih odločata oba zbora enakopravno, se 
začne usklajevalni postopek. V ta namen zbora določita skupno komi­
sijo, v katem izvoli vsak zbor po tri člane.

Delu skupne komisije prisostvuje tudi namestnik predsednika 
skupščine kot kontrolor dela med zboroma in komisijo.

40. člen
Skupna komisija obravnava sporna vprašanja z namenom, da bi se 

uskladila stališča in sestavi! sporazumen predlog, ki ga predloži v spre­
jem zboroma.

41. člen
Zbora si prizadevata uskladiti svoja stališča in sprejeti odločitev na 

podlagi sporazumnega predloga skupne komisije, če je le mogoče na 
isti seji.' 42. člen

Če so razhajanja med zboroma v stališčih in o spornih vprašanjih v
zvezi s temi stališči tako globoka in bistvena, da ni pričakovati, da bi 
lahko prišlo do uskladitve na isti seji, ali ker je očitno, da komisija za 
usklajevanje zaradi velike obsežnosti ali zahtevnosti dela ne bo mogla 
opraviti svoje naloge v tem času oziroma ker je treba pripraviti novo 
besedilo spornega akta ali sklepa na novih izhodiščih, česar pa ni mo­
goče opraviti v okviru iste seje, se nadaljuje obravnava in odločanje o 
zadevi preloži do naslednje seje.

Odločanje o sporni zadevi se predloži do naslednje seje tudi v prime­
ru, če večina delegatov v zboru po obravnavi sporazumnega predloga 
skupne komisije meni, da je sporazumni predlog treba še delno dopol­
niti ali spremeniti, česar pa ni mogoče opraviti v okviru iste seje, ali da 
se o predlogu skupne komisije ne morejo izjaviti, dokler se o tem ne 
posvetujejo v delegacijah, ki so jih delegirale na sejo skupščine.

V primerih iz drugega in tretjega odstavka tega člena se skupni komi­
siji določi rok, do katerega naj pripravi svoj predlog. Celotna zadeva se 
v tem primeru vme v obravnavo delegacijam, skupaj z besedilom spo­
razumnega predloga skupne komisije ter z ustreznimi obrazložitvami 
in utemeljitvami predloga.

43. člen
Če se v skupni komisiji za usklajevanje ne doseže soglasje večine 

predstavnikov vsakega zbora ali če zbora ne sprejmeta njenega predlo­
ga, se predlog akta ali sklepa odloži z dnevnega reda.

Predlog akta ali sklepa v sporni zadevi se lahko da ponovno na 
dnevm red na predlog enega zbora ali izvršilnega organa.

44. člen
Če skupščina skupnosti tudi po izvedenem usklajevalnem postopku 

ne odloči o vprašanju, od katerega je bistveno odvisno njeno delo in je s
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tem bistveno ogroženo oprav! jan je vzgojnoizobraževa!ne dejavnosti v 
občini, obvesti skupščino občine, ki !ahko s svojo odtočitvijo začasno 
uredi tako vprašanje.
6. Predsednik skupščine in predsednika zborov

45. č!en
Skupščina skupnosti ima predsednika skupščine in namestnika pred­

sednika skupščine, ki ju vo!ita enakopravno oba zbora skupščine izmed 
č!anov de!egacij.

Predsednika in namestnika predsednika imata tudi oba zbora.
Predsednika in namestnika predsednika zbora vo!i vsak zbor samo­

stojno izmed č!anov de!egacij za ta zbor.
Vohtve za predsednika skupščine in njegovega namestnika ter voh- 

tve za predsednika zborov in njuna namestnika se izvedejo z javnim a!i 
tajnim g!asovanjem, o čemer od!oča vsak zbor samostojno.

Predsednik skupščine ter zborov in njihovi namestniki so izvo!jeni za 
dobo dveh !et. Nihče ne more biti več kot dvakrat zapored izvo!jen na 
isto funkcijo.

46. č)en
Predsednik skupščine z!asti:
— predstavna in zastopa skupnost,
-r odgovarja za zakonitost de!a skupnosti,
— skhcuje seje skupščine,
— vodi skupne seje zborov skupščine,
— predseduje predsedstvu skupščine,
— skrbi, da de!a skupščina v sk!adu s pos!ovnikom skupščine,
— skrbi za uve!jav!janje pravic de!egatov v zvezi z oprav!janjem 

njihovih funkcij v skupščini,
— sprem!ja in nadzira izvajanje sk!epov skupščine,
— podpisuje sk!epe in druge akte, ki jih sprejema skupščina,
— usktajuje de!o skupščine z de!om njenih organov,
— skrbi za javnost de)a skupščine,
— skrbi n sode!ovanje skupščine z drugimi samoupravnimi intere­

snimi skupnostmi, organizacijami in društvi, s katerimi se povezujejo 
na!oge skupnosti, ter za sode!ovanje z družbenopohtičnimi organizaci­
jami,

— oprav!ja druge na!oge, ki jih do!oča zakon in samoupravni 
sp!ošni akti, ter na!oge, ki mu jih poveri skupščina.

Predsednik skupščine je za svoje de!o odgovoren skupščini.
47. č!en

Namestnik predsednika skupščine:
— nadomešča predsednika skupščine z vsemi poob!asti!i, ko !e-ta ne 

more opravljati svojih do!žnosti,
— pomaga predsedniku pri izvrševanju njegovih na!og,
— oprav!ja druge na!oge, ki mu jih poveri predsednik a!i skupščina.

48. č!en
Predsednik zbora:
— skhcuje in vodi sejo zbora,
-- vodi sejo zbora, če zaseda zbor na !očeni seji,
— skrbi, da de!a zbor po pos!ovniku skupščine,
— sprem!ja in nadzira izvrševanje sk!epov zbora, sprejetih v zade­

vah, ki spadajo v izk!jučno pristojnost zbora.
Če zbor zaseda skupaj, sode!ujeta predsednika zborov pri pripravi 

dnevnega reda seje skupščine.
(e zbora zasedata skupaj, od!očata pa o zadevah o katerih sta pri­

stojna od!očati enakopravno, daje predsednik zbora zadevo oziroma 
vprašanje na g!asovanje in ugotovi izid g!asovanja v zboru, kateremu 
predseduje.

(e je predsednik zbora odsoten, ga nadomešča njegov namestnik.
Predsednik zbora in njegov namestnik sta za svoje de!o odgovorna 

zboru, ki ju je izvoh!.
49. č!en

Predsednik in namestnik predsednika skupščine skupnosti ter pred­
sednika in namestnika predsednika obeh zborov sestav!jajo predsed­
stvo skupščine, ki:

— usk!ajuje čas skupnih in točenih sej zborov ter pred!aga dnevne 
rede teh sej,

— skrbi za to, da so zagotov!jeni pogoji za de)o de!egatov v skupš­
čini in v zborih,

— daje pobude za zbo!jšanje in razvoj de!egatskih odnosov v skup­
nosti,

— skrbi za sodetovanje skupščine s skupščino občine, s skupščinami 
drugih $!S, z družbenopohtičnimi organizacijami in z drugimi samou­
pravnimi organizacijami in skupnostmi.

— oprav!ja druge na!oge, ki zadevajo usktajevanje de!a skupščine 
in zborov.

7. Organi skupščine skupnosti Tb ? !*C

50. č!en
Za izpo!njevanje sk!epov skupščine, pripravo predtogov, ki so v 

njeni pristojnosti in za oprav!janje drugih na!og ima skupščina skupno­
sti nas!ednje skupne organe uporabnikov in izvajakev:

— koordinacijski odbor za družbeno ptaniranje, svobodno menjavo 
de!a in druge skupne natoge,

— odbor za sp!ošno !judsko obrambo in družbeno samozaščito. 
Skupne organe uporabnikov in izvajakev sestavtjajo !e dekgati, ki

so č!ani dekgacij uporabnikov in izvajakev.
Mandat predsednikov odborov traja štiri )eta z omejitvijo, da pred­

sednik odbora ne more biti izvo!jen dvakrat zaporedoma.
(lanom odborov traja mandat štiri !eta in so !ahko ponovno izvo!jeni 

še za eno mandatno dobo.
51.čk.i

Za oprav!janje na!og in izvrševanje od!očitev skupščine !ahko skupš­
čina imenuje tudi druge stake ah občasne samoupravne organe.
a) Koordinacijski odbor za družbeno p!aniranje, svobodno menjavo 
de)a in druge skupne na!oge

52. č!en
Koordinacijski odbor za družbeno p!aniranje, svobodno menjavo 

de!a in druge skupne na!ogc ima 9 č!anov.
Ciane odbora izvoh skupščina skupnosti izmed dekgatov uporabni­

kov in izvajakev, izmed njih pa tudi predsednika in namestnika pred­
sednika odbora

51. č!en
Odbor oprav!ja naskdnjc na!ogc:
— obhkuje izhodišča za skkpanje samoupravnih sporazumov o 

svobodni menjavi de!a,
— skrbi za usklajene aktivnosti pri skkpanju samoupravnih spora­

zumov o svobodni menjavi de!a med uporabniki in izvaja!ci v skupno­
sti,

— priprav!ja pred!oge družbenih dogovorov, samoupravnih spora­
zumov in drugih sp!ošnih aktov, sktepov in ukrepov, o katerih naj bi se 
sporazumeti uekgati uporabnikov in izvajakev v zborih ah v skupščini 
skupnosti,

— skrbi za uresničevanje družbenih dogovorov, samoupravnih spo­
razumov in drugih sp!ošnih aktov, skkpov in ukrepov, ki so hih sprejeti 
y zborih ah v skupščini skupnosti,

— sprem!ja izvajanje natog s področja svobodne menjave de!a v 
skupnosti,

— skrbi za uresničevanje razvojnih načrtov in drugih ukrepov s po­
dročja vzgoje in izobraževanja, ki jih je sprejeta skupščina skupnosti 
kot enakopraven zbor v skupščini občine,

— seznanja zbora in skupščino skupnosti s probkmatiko uresniče­
vanja pohtike vzgoje in izobraževanja in predtaga ustrezne ukrepe,

— sprem!ja probkmatiko na področju usmerjenega izobraževanja 
v občini !!. Bistrica ter pred!aga skupščini ustrezne ukrepe v zvezi z 
izvajanjem na!og skupnosti s tega področja de!a,

— poroča o svojem de!u skupščini skupnosti,
— zagotav!ja sode!ovanje z izvršitnimi organi občine, drugih sa­

moupravnih interesnih skupnosti in družbenopolitičnih organizacij v 
občini,

— sprem!ja prizadevanja strokovne s!užbe, ki opravlja de!o in na- 
!oge za skupnost,

— oprav!ja druge skupne na!oge, za katere sta ga poob!asti!a zbor 
uporabnikov in zbor izvajakev ter na!oge do!očene v tem statutu in 
drugih samoupravnih aktih skupnosti.

b) Predsednik koordinacijskega odbora
54. č!en

Predsednik koordinacijskega odbora opravtja naskdnje natoge:
— vodi in usk!ajuje de!o koordinacijskega odbora ter skrbi za izpo!- 

njevanje na!og skupnosti,
— skhcuje in vodi seje koordinacijskega odbora ter pred!aga njihov 

dnevni red,
— skrbi za zakonitost de!a koordinacijskega odbora,
— poroča zborom skupščine o de!u koordinacijskega odbora med 

dvema zasedanjema zborov in o izpo!nitvi sprejetih ukrepov,
— po poob!asti!u skupščine in koordinacijskega odbora oprav!ja 

druge na!oge.
Če je predsednik koordinacijskega odbora odsoten, ga nadomešča 

namestnik predsednika koordinacijskega odbora.
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!V. SAMOUPRAVNA DELAVSKA KONTROLA
55. č!en

Delavci, de!ovni !judje in občani, organizirani v skupnosti, uresniču­
jejo samoupravno delavsko kontrolo v skupnosti ter sredstvo in način 
uresničevanja nadzorstva nad uresničevanjem samoupravnih sp!ošnih 
aktov skupnosti, sprejetih samoupravnih odločitev ter varstva svojih 
pravic in družbene lastnine. Nadzorstvo opravljajo po svojih delegatih 
v skupščin! in njenih organih ter po posebnem organu samoupravne de­
lavske kontrole — Odboru za samoupravni nadzor.

56. člen
Odbor za samoupravni nadzor ima tele pravice in dolžnosti:
— nadzira izvajanje statuta in drugih samoupravnih splošnih aktov 

skupnosti ter družbenih dogovorov in samoupravnih sporazumov,
— nadzira skladnost delovanja organov skupnosti s pooblastili iz 

statuta in samoupravnih aktov skupnosti,
— nadzira izvajanje sklepov skupščine in drugih organov skupnosti,
— nadzira porabo sredstev skupnosti,
— nadzira delo in poslovanje skupne strokovne službe,
— nadzira obveščanje članov skupnosti,
— opravlja druge naloge.

57. člen
Odbor za samoupravni nadzor ima 5 članov, (lane odbora voli 

skupščina skupnosti na podlagi skupne kandidatne liste, ki jo predlaga 
pristojni organ občinske konference SZDL, z enakopravnim odloča­
njem v obeh zborih. Glasovanje je tajno.

V odbor za samoupravni nadzor ne more biti izvoljen član delegaci­
je, ki je izvoljen v organe skupščine skupnosti.

Mandat članov traja štiri leta. Ista oseba je lahko največ dvakrat za­
poredoma izvoljena za člana odbora.

5H. člen
(lani odbora za samoupravni nadzor izvolijo izmed sebe predsed­

nika odbora in njegovega namestnika.
59. člen

Delegati odbora samoupravnega delavskega nadzora so lahko od­
poklicani pred potekom mandata, če se ugotovi, da ne opravljajo dolž­
nosti, za katero so izvoljeni.

Pobudo za odpoklic posameznega delegata ali odbora v celoti lahko 
poda posamezen zbor skupščine ali drugi organ skupščine.

60. člen
Odbor dela na sejah, ki jih sklicuje in vodi predsednik odbora.
Predsednik je dolžan sklicati sejo odbora, če to zahtevajo:
— najmanj dva člana odbora,
— predsednik skupščine,
— drugi organi skupščine,
— najmanj ena petina vseh delegacij, ki delegirajo delegate v 

skupščino skupnosti
Odbor se mora sestati najmanj enkrat na leto. O svojih ugotovitvah 

in o oceni stanja v skupnosti mora poročati skupščini najmanj enkrat 
letno.

V. LJUDSKA OBRAMBA IN DRUŽBENA SAMOZA$(lTA

61. člen
Delovni ljudje in občani organizirani v skupnosti, na podlagi samou­

pravnega sporazumevanja skrbijo, organizirajo, pripravljajo, usklaju­
jejo in uresničujejo naloge splošne ljudske obrambe in družbene samo­
zaščite tako, da jih opravljajo v okviru temeljnih dejavnosti, za katere 
je skupnost Ustanovljena. V skupnosti se v skladu z obrambnimi in var­
nostnimi načrti zagotavlja učinkovito delovanje ustreznih dejavnosti za 
primer vojne, ob naravnih ali drugih hudih nesrečah in v izrednih ra­
zmerah.

62. člen
V primerih oboroženega napada na državo izvaja skupnost mobili­

zacijo svojih si! in sredstev za izvršitev nalog obrambe in samozaščite. 
Po ukazu organa, ki ga loloča zakon, se izvaja mobilizacija tudi ob ne­
posredni vojni nevarnosti, ob naravnih in drugih hudih nesrečah ter ob 
izrednih razmerah.

Ob mobilizaciji preide skupnost iz mirnodobne v vojno organizacijo 
in se pripravi za vodenje splošnega ljudskega odpora.

65. člen
Za izredne razmere se šteje oboroženo, subverzivno ali drugačno na­

silno delovanje sovražnih in drugih družbi nevarnih sil, ki neposredno

ogroža ustavno ureditev Socialistične federativne republike Jugosla­
vije ali Socialistične republike Slovenije ali druge temeljne vrednote 
socialistične ureditve, varnost države ali njenih posameznih delov ali 
življenja ljudi in materialne dobrine v večjem obsegu.

64. člen
Delavci, delovni ljudje in občani, organizirani v skupnosti, zagotav­

ljajo s planiranjem splošne ljudske obrambe kot sestavnim delom pla­
niranja v skupnosti, materialne in druge pogoje za aktivno in nepo­
sredno rdetežbo v obrambnih pripravah in za krepitev obrambe in sa­
mozaščitne pripravljenosti.

V planih skupnosti se določijo naloge v zvezi z organiziranjem in pri­
pravljanjem splošne ljudske obrambe in družbene samozaščite, sred­
stva za uresničevanje teh nalog ter drugi ukrepi za pripravo na 
obrambo države in za delo v vojnih razmerah.

65. člen
Za izvrševanje nalog splošne ljudske obrambe in družbene samozaš­

čite skrbi Odbor za ljudsko obrambo in družbeno samozaščito.

66. člen
Uresničevanje splošne ljudske obrambe in družbene samozaščite, 

pravice in dolžnosti organov skupnosti pri tem uresničujejo in druga 
pomembna vprašanja s področja splošne ljudske obrambe in družbene 
samozaščite se podrobneje uredijo z enim ali več samoupravnimi 
splošnimi akti skupnosti.

VI. ENOTE !N TEMELJNE SKUPNOST!

67. člen
Uporabniki storitev ene ali več vzgojnoizobraževalnih organizacij 

lahko skupaj z delavci te organizacije in z drugimi za uresničevanje 
svobodne menjave dela ustanovijo enoto občinske izobraževalne 
skupnosti, v kateri izvajajo določen vzgojnoizobraževalni program ozi­
roma posamezne naloge iz delovnega načrta izobraževalne organizaci­
je

Za kar najbolj neposredno uresničevanje medsebojnih pravic, ob­
veznosti in odgovornosti v svobodni menjavi dela na posameznem po­
dročju vzgojnoizobraževalne dejavnosti se uporabniki in izvajalci 
lahko v občinski izobraževalni skupnosti organizirajo v teme!jno skup-
"°" M. člen

Enoto oziroma temeljno skupnost skupnosti upravlja skupščina, ki 
ima zbor izvajalcev in zbor uporabnikov.

S samoupravnim sporazumom o ustanovitvi enote oziroma temeljne 
skupnosti se določijo pogoji za njihovo organiziranje, število delegat­
skih mest v zborih skupščine enote oziroma temeljne skupnosti, število 
in način delegiranja delegatov uporabnikov in izvajalcev, način odlo­
čanja ter druga načela za njihovo samoupravno organiziranost.

V!L PLANIRANJE !N URESN!(EVANJE DRUGIH SAMOU­
PRAVNIH ODNOSOV

69. člen
Nosilci samoupravnega in družbenega planiranja na področju vzgoje 

in izobraževanja so delavci, drugi delovni ljudje in občani, združeni v 
skupnosti.

Pravico in dolžnost planiranja uresničujejo delavci, drugi delovni 
ljudje in občani v skupnosti tako, da sklepajo samoupravne sporazume 
o temeljih plana skupnosti in dogovor o temeljih plana občine, da spre­
jemajo plane skupnosti in da ukrepajo ter delujejo za njihovo uresni­
čevanje.

70. člen
Skupnost planira dolgoročni, srednjeročni in letni razvoj vzgoje in 

izobraževanja.
Dolgoročni plan se sprejema za razdobje desetih let ali več.

* Srednjeročni plan se sprejema za razdobje petih let, z njim se določi 
uresničevanje usmeritev dolgoročnega plana.

Letni plan se sprejema za obdobje enega leta, z njim se določi uresni­
čevanje usmeritev srednjeročnega plana.

71. člen
Za postopek pri pripravljanju dolgoročnega plana se smiselno upo­

rabljajo določbe tega statuta o postopku pri pripravljanju in sprejema­
nju srednjeročnega plana.
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72. člen
Planiranje v skupnosti se prične s sklepom o pripravi piana, ki ga 

sprejme skupščina.
S sklepom o pripravi plana določi skupščina roke, do katerih morajo 

hiti planski akti pripravljeni. Predlog plana pripravi koordinacijski 
odbor za družbeno planiranje in svobodno menjavo dela.

73. člen
Koordinacijski odbor za družbeno planiranje, svobodno menjavo 

dela in druge skupne naloge pripravi strokovno podlago za oblikovanje 
elementov za sklepanje samoupravnega sporazuma o temeljih plana 
skupnosti.

Element iz 1. odstavka tega člena določi s sklepom skupščina.
74. člen

Elemente za sporazum iz 77. člena tega statuta sprejemajo delavci, 
drugi delovni ljudje in občani kot udeleženci samoupravnega spora­
zuma o temeljih plana skupnosti, ter jih po svojih delegatih usklajujejo 
v skupščini.

75. člen
Uporabniki sprejemajo zlasti naslednje elemente:
— vrste, obseg in kakovost programov vzgojnoizobraževalnih stori­

tev,
— razmestitev vzgojnoizobraževalnih zmogljivosti v skladu z zako­

nom določenimi pogoji za opravljanje vzgojnoizobraževalnega dela,
— sredstva, ki jih uporabniki predvidevajo za izvedbo načrtovanih 

programov,
— druge elemente v skladu z zakonom in samoupravnim sporazu­

mom o ustanovitvi skupnosti.
Izvajalci sprejemajo zlasti naslednje elemente:
— * rste vzgojnoizobraževalnih programov, ki jih lahko izvajajo,
— obseg kakovosti programov, ki jih iahko zagotovijo glede na ka­

drovske in materialne možnosti ob upoštevanju veljavnih standardov 
in normativov za kakovost vzgojnoizobraževalnega dela v vz^ojnoizo- 
braževalnih organizacijah ter število učencev, ki jim lahko zagotovijo 
vzgojo in izobraževanje v okviru teh programov,

— pričakovano ceno za posamezno vzgojnoizobraževalno storitev 
oziroma povračilo za opravljanje programa teh storitev.

76. člen
Samoupravni sporazum o temeljih plana skupnosti vsebuje:
— vrsto, obseg in kakovost storitev po posameznih delih programa,
— normative in standarde za opravljanje vzgojnoizobraževalnega 

dela,
— zagotovljeni program vzgoje in izobraževanje osnovnošolskih 

otrok, ter otrok motenih v telesnem in duševnem razvoju,
— dodatni program občinske izobraževalne skupnosti, ^
— merila za ugotavljanje povračila za opravljene programe stori­

tev, oziroma cene posameznih vzgojnovarstvenih storitev,
— potrebna sredstva za izvedbo nalog skupnosti,
— osnove in merila za oblikovanje sredstev zavezancev ter način 

združevanja sredstev in ukrepe za preprečevanje motenj v izpolnjeva­
nju sprejetih obveznosti,

— pogoje za uveljavitev pravic do solidarnosti, obseg, osnove, meri­
la, način ter zavezance za združevanje teh sredstev,

— način ugotavljanja kakovosti storitev,
— programe graditve objektov ter sredstva, ki se združujejo v ta 

namen,
— način nadzora nad izvajanjem tega sporazuma.

77. člen
Samoupravni sporazum o temeljih plana sprejmejo delavci, drugi 

delovni ljudje in občani preko svojih organov upravljanja. Samou­
pravni sporazum o temeljih plana skupnosti je sprejet, ko ga sprejmejo 
organi upravljanja najmanj dveh tretjin samoupravnih organizacij in 
skupnosti uporabnikov in izvajalcev ter najmanj dveh tretjin krajevnih 
skupnosti. Ugotovitev, da je samoupravni sporazum o temeljih plana 
skupnosti sklenjen, sprejme skupščina skupnosti.

V!!!. DRUŽBENO-EKONOMSK! ODNOS! V SKUPNOST!

78. člen
Delavci, delovni ljudje in občani združujejo sredstva za izvajanje 

nalog vzgoje in izobraževanja, ki se izvajajo v skupnosti na podlagi 
svobodne menjave dela.

Sredstva iz prvega odstavka tega člena, razpravljajo in usmerjajo de­
lavci, drugi delovni ljudje in občani na podlagi določb samoupravnega 
sporazuma o temeljih plana in drugih samoupravnih sporazumov.

79. člen
Predmet svobodne menjave dela na področju vzgoje in izobraževa­

nja je program storitev v skladu z zakonom, lahko so pa tudi posamične 
vzgojnoizobraževalne in druge storitve, s katerimi se zadovoljujejo po­
trebe skupnega pomena.

V programih vzgojnoizobraževalnih storitev morajo biti obseg in za­
htevnost vzgojnoizobraževalnega dela ter pričakovani rezultati tega 
dela usklajeni:

— s celotnimi družbenimi potrebami za izobraževanje po teh pro­
gramih,

— s samoupravno dogovorjenimi standardi in normativi,
— z materialnimi možnostmi uporabnikov, da zagotovijo izvajal­

cem povračilo v skladu s tem sporazumom.
Programi vzgojnoizobraževalnih storitev v svobodni menjavi dela so 

ovrednoteni s samoupravno dogovorjenimi cenami za enote teh stori­
tev po osnovah in merilih, določenih v skladu z zakonom in tem spora­
zumom.

80. člen
Povračilo za opravljen program storitev v predvidenem obsegu in s 

predvidenim rezultatom mora temeljni organizaciji združenega dela 
izvajalcev zagotoviti celotni prihodek v tolikšni višini, da delavci iz 
njega lahko:

1. pokrijejo materialne stroške, potrebne za opravljanje teh stori­
tev,

2. pokrijejo stroške amortizacije osnovnih sredstev, potrebnih za 
opravljanje teh storitev

3. ustvarijo dohodek, ki jim zadošča:
a) da poravnajo obveznosti iz dohodka za zadovoljevanje določenih 

skupnih in splošnih družbenih potreb ter druge določene obveznosti in 
izdatke, ki se na podlagi zakona pokrivajo iz dohodka:

b) da oblikujejo sredstva za osebne dohodke in skupno porabo de­
lavcev, udeleženih pri opravljanju storitev;

c) da oblikujejo sredstva rezerv v višini predpisani z zakonom, upoš­
tevaje tisti de! dohodka, ki je ustvarjen s povračilom. Sredstva, ki jih 
delavci potrebujejo za širitev materialne osnove dela se vračunajo v 
povračilo, če je tako določeno s samoupravnim sporazumom o temeljih 
plana izobraževalne skupnosti.

81. člen
Višina povračila se dokončno ugotavlja, ko je storitev opravljena. 

Izvajalci imajo med letom pravico do akontacij za plansko vrednost 
programa storitev. Razlike med prejetim zneskom akontacij in ugotov­
ljeno višino povračila se poravnajo po poteku leta.

82. člen
Za reševanje sporov iz družbenoekonomskih in drugih samouprav­

nih odnosov v skupnosti, je pristojno Posebno sodišče združenega dela 
za področje izobraževalnih skupnosti v SR Sloveniji v okviru stvarne 
pristojnosti, določene s samoupravnim sporazumom o ustanovitvi tega 
sodišča.

!X. OPRAVLJANJE ADM!N!STRAT!VNO-STROKOVN!H, 
POMOŽN!H !N TEM PODOBN!H DEL ZA SKUPNOST

83. člen
Za opravljanje administrativno-strokovnih, pomožnih in tem po­

dobnih del, ki so potrebna za nemoteno delovan je skupščine skupnosti 
in drugih organov skupnosti, ustanovi skupščina skupnosti, skupaj z 
drugimi interesnimi skupnostmi s področja družbenih dejavnosti v ob­
čini, skupno strokovno službo, ki se organizira kot delovna skupnost.

Kot administrativno-strokovna, pomožna in tem podobna dela v 
smislu prejšnjega odstavka se štejejo zlasti plansko-analitična dela, 
pripravljanje strokovnih podlag in gradiv za delo organov in delovnih 
teles skupnosti in za sprejemanje samoupravnih odločitev, knjigovod­
ska in druga finančna opravila, administrativna dela, razmnoževanje in 
razpošiljanje gradiv za seje organov in delovnih teles skupnosti ipd.

Naloge, ki jih delovna skupnost skupne strokovne službe opravlja za 
skupnost, se natančneje določijo s samoupravnim sporazumom o med­
sebojnih pravicah, obveznostih in odgovornostih.
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84. č!en
Skupna strokovna s!uiba se ustanovi s samoupravnim sporazumom o 

ustanovitvi, ki ga sk!enejo med seboj samoupravne interesne skupno­
sti, za katere bo delovna skupnost skupne strokovne službe oprav!ja!a 
določena de!a.

85. č!en
Medsebojne pravice, obveznosti in odgovornosti med deiovno skup­

nostjo in skupnostmi — ustanoviteljicami strokovne službe, določa 
samoupravni sporazum o medsebojnih pravicah, obveznostih in odgo­
vornostih, ki ga sklenejo skupščine skupnosti —ustanoviteljic in de­
lovna skupnost.

Samoupravni sporazum iz prejšnjega odstavka tega člena ureja zla­
sti: vrsto del, ki jih delovna skupnost opravlja; osnove in merila za pri­
dobivanje dohodka delovne skupnosti; pravice, ki jih ima delovna 
skupnost glede odločanja o zadevah, in uporabe sredstev v zvezi z 
opravljanjem njenih del, temeljne pogoje glede strukture del oziroma 
nalog; kvalifikacijsko strukturo kadrov v delovni skupnosti; odgovor­
nost delovne skupnosti za opravljanje del; način reševanja medseboj­
nih sporov; način koordiniranja dela v delovni skupnosti; druga po­
membna vprašanja skupnega pomena.

86. člen
Vodjo delovne skupnostr imenujejo in razrešujejo skupščine sa­

moupravnih interesnih skupnosti, ki so delovno skupnost ustanovile, 
po tem, ko dobijo mnenje delovne skupnosti. Vodjo delovne skupnosti 
se imenuje za mandatno dobo Vodja delovne skupnosti je za svoje 
delo in delo delovne skupnosti odgovoren skupščinam skupnosti, ki so 
ustanovile delovno skupnost.

87. člen
Vodja strokovne službe opravlja predvsem naslednje naloge:
— organizira in usklajuje delo strokovne službe,
— skrbi, da je delo v strokovni službi zakonito, pravilno, pravoča­

sno in racionalno,
— organizira sodelovanje z drugimi organi in organizacijami v 

skladu z nalogami strokovne službe,
— poroča skupnosti o delu strokovne službe,
— skrbi za zakonitost dela skupnosti in njenih organov ter racio­

nalno poslovanje,
— uresničuje pravice, dolžnosti in odgovornosti poslovodnega or­

gana v odnosih do delovne skupnosti skupne sMokovne službe in v no­
tranjih samoupravnih odnosih,

— je odredbodajalec za izpolnjevanje finančnega načrta, periodič­
nih obračunov in zaključnega računa strokovne službe,

— po sklepih skupščine in njenih organov opravlja tudi druge na­
loge

88. člen
Skupščina skupnosti imenuje enega delegata v razpisno komisijo za 

imenovanje vodje strokovne službe. Samoupravni sporazum o ustano­
vitvi delovne skupnosti podrobneje ureja, način imenovanja, pravice 
dolžnosti in odgovornosti vodje delovne skupnosti.

89. člen
Za naloge, ki jih strokovna služba opravlja za skupnost, je v njej za­

dolžen strokovni delavec — tajnik skupščine. Tajnik skupščine sklene 
delovno razmerje z delavci strokovne službe na podlagi razpisa po pre­
dhodnem soglasju skupščine skupnosti. Mandat tajnika skupščine traja 
4 leta in se po poteku te dobe lahko obnovi.

Tajnik skupščine opravlja predvsem naslednje naloge:
— pomaga predsedniku skupščine in drugih organov in teles pri pri­

pravljanju in organiziranju sej ter pri uresničevanju sprejetih delegat­
skih sporazumov, dogovorov in drugih odločitev,

— opravlja in organizira tajniške naloge pri delovanju skupščine, 
zborov, skupnih organov in delovnih teles,

— pripravlja in sodeluje pri pripravljanju gradiv za seje skupščin in 
ostalih organov ter je prisoten na sejah,

— skrbi za pravočasno pripravo in obravnavanje analiz, poročil, 
drugih informacij ter za pripravo osnutkov samoupravnih sporazumov 
in drugih aktov skupnosti,

— je odredbodajalec za izvrševanje finančnega načrta, periodič­
nega obračuna in zaključnega računa skupnosti,

— sodeluje z drugimi organi in organizacijami v skladu z nalogami 
skupnosti,

— opravlja druge naloge po sklepih skupščin in drugih organov 
skupnosti ter naloge, ki jih določajo samoupravni akti strokovne služ­
be.

90. člen
K določbam statuta delovne skupnosti skupne strokovne službe, ki 

se nanašajo na uresničevanje nalog, zaradi katerih je bila strokovna 
služba ustanovljena, k programu njenega dela ter k razvidu de! in nalog 
je potrebno soglasje skupščine skupnosti.

X. JAVNOST DELA

9!. člen
Delo skupnosti je javno.
Seje skupščine in drugih organov so javne, če s tem statutom za po­

samezne primere ni drugače določeno.

92. člen
Predstavniki organizacij združenega dela, krajevnih skupnosti, 

družbenopolitičnih skupnosti, družbenopolitičnih organizacij in druš­
tev, predstavniki samoupravnih interesnih skupnosti, sredstev javnega 
obveščanja in občani imajo pravico biti navzoči na sejah skupščine in 
njenih organov ter sodelovati v razpravi, nimajo pa pravice odločanja.

Na seje se redno vabi tudi predstavnike sredstev javnega obveščanja 
v občini zaradi obveščanja javnosti.

93. člen
Skupnost mora zagotoviti redno, pravočasno in popolno obveščanje 

javnosti zlasti o stanju in problematiki na področju vzgoje in izobraže­
vanja v občini, o uresničevanju sprejete politike in vseh samoupravnih 
odločitev v skupnosti, o delovanju delegatskega sistema in delegatskih 
odnosih, o delu skupne strokovne službe, o uporabi sredstev združenih 
v skupnosti in o drugih pomembnih vprašanjih.

94. člen
Obveščanje o delu skupnosti se izvaja:
— preko delegatov v skupščini,
— s pismenimi gradivi za seje skupščine in njenih organov,
— s pomočjo sredstev javnega obveščanja,
— z drugimi oblikami obveščanja, ki jih določi skupščina skupnosti.

95. člen
Za redno in pravočasno obveščanje javnosti o delu skupnosti je od­

govoren predsednik skupščine.

96. člen
Skupščina in njeni organi v posebno utemeljenih primerih sklenejo, 

da bodo določena vprašanja obravnavali brez navzočnosti javnosti. 
Tako sklenejo zlasti v primerih, kadar zakon ali drug predpis določa, da 
je določene podatke treba šteti kot tajnost.

97. člen
Skupščina skupnosti s poslovnikom natančneje uredi uresničevanje 

načela javnosti dela in varovanja tajnosti.

X! PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

98. člen
Skupščina skupnosti je dolžna v roku 60 dni po uveljavitvi tega sta­

tuta izvoliti nove skupne organe uporabnikov in izvajalcev, stalne in 
občasne komisije ter druga delovna telesa.

99. člen
Določbe o številu delegatov zbora uporabnikov, skupnih organih 

izvajalcev in uporabnikov, stalnih in občasnih komisijah ter drugih de­
lovnih telesih pričnejo veljati s konstituiranjem zborov skupščine po 
volitvah 1982. leta.

100. člen
Do izvolitve organov iz 97. člena opravljajo naloge teh organov se­

danji organi skupščine.
Nove člane odbora za samoupravni nadzor je potrebno izvoliti ob iz­

teku mandata sedanjih delegacij uporabnikov in izvajalcev.
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101. č!en
Statut začne veijati, ko ga sprejme skupščina skupnosti na sejah obeh 

zborov in ko da sogiasje skupščina obči.ie.

$tevi!ka: 537/81
Datum: 12. 11. 1981, 31. 3. 1982, 22. in 29. 12. 1982

OBČINSKA IZOBRAŽEVALNA SKUPNOST 
PREDSEDNIK SKUPŠČINE 

GREGORIČ RADOŠ !. r. 
REBERC VALERIJA !. r.

K temu statutu je daia sogiasje skupščina občine 1!. Bistrica s skie- 
pom št. 016-3/8^8/1 z dne 15. 7. 1982.

SAMOUPRAVNA STANOVANJSKA SKUPNOST 
OBČINE SEŽANA

Na podiagi doiočb statuta, samoupravnega sporazuma o temeijih 
piana Samoupravne stanovanjske skupnosti občine Sežana za obdobje 
1981 — 1985 ter poobiastiia skupščine Samoupravne stanovanjske 
skupnosti občine Sežana (2. redna seja z dne 10. 1. 1983; je odbor za 
pianiranje in razvoj družbeno ekonomskih odnosov Samoupravne 
stanovanjske skupnosti na svoji izredni seji dne 27. januarja 1983 spre- 
je! nasiednji

Ugotovitveni skiep

! Odbor za pianiranje in razvoj družbeno-ekonomskih odnosov 
Samoupravne stanovanjske skupnosti občine Sežana ugotavija, da je 
sprejet Aneks št. 1 k prečiščenemu besediiu samoupravnega spora­
zuma o temeijih piana Samoupravne stanovanjske skupnosti občine 
Sežana za obdobje 1981 — 1985 (Ur. objave, št. 3<V81), ker ga je spre­
jeta več kot 2/3 večina deiavcev v občini, udeiežencev sporazumevanja.

!L Pregied stopenj, virov in osnov združevanja sredstev za potrebe 
soiidamosti in vzajemnosti na področju stanovanjskega gospodarstva v 
okviru samoupravne stanovanjske skupnosti občine Sežana:

1. za potrebe soiidamosti v stanovanjskem gospodarstvu:
— po stopnji 1,300 na BOD nepovratno iz dohodka za namene so- 

iidarnosti v občini
— po stopnji 0,295 % na BOD nepovratno iz dohodka, za namene 

soiidamosti na ravni repubiike (od tega 0,292% na BOD za gradnjo 
domov za učence in študente in 0,003% na BOD za bivaine pogoje 
udeiežencev MDA)

Skupaj 1,595 % na BOD nepovratno iz dohodka za potrebe soiidar- 
nosti.

2. Za potrebe vzajemnosti v stanovanjskem gospodarstvu na občin­
ski ravni:

— po stopnji 1,100 na BOD povratno iz čistega dohodka za namene 
vzajemnosti v občini

— po stopnji 2,341 % na BOD iz čistega dohodka za iastne potrebe 
v OZD in DS

— po stopnji 0,439% na BOD nepovratno iz čistega dohodka za 
prenovo starih stanovanj in stanovanjskih hiš

3. Za potrebe vzajemnosti v stanovanjskem gospodarstvu na repu- 
biiški ravni:

— po stopnji 0,025 % na BÓD iz čistega dohodka za sofinanciranje 
reševanja stanovanjskih potreb kadrov na manj razvitih območjih v SR 
Sioveniji

Skupaj (2 in 3) 3,905 % na BOD iz čistega dohodka za potrebe vza­
jemnosti.

4. Skupna prispevna stopnja je 5,5 % na BOD. Sredstva se obraču­
navajo in iziočajo ob vsakem izp!ači!u osebnih dohodkov.

5. Ta skiep se objavi v Primorskih novicah — Uradne objave in 
prične veijati takoj, uporab!ja pa se od 1. 1. 1983daije.Zuve!javitvijo 
tega skiepa preneha veijati Ugotovitveni skiep štev.: 06-74/4-81 z dne 
20. 11. 1981 (Uradne objave št.: 33^81)

Steviika: 06-44/1-83 Predsednik
Sežana, 27. januarja 1983 odbora za pianiranje in razvoj

družbeno-ekonomskih odnosov:
VOJKO MAVER, ! r.

Na osnovi 4. čiena Odioka o pripravi in sprejetju sprememb in do- 
poinitev družbenega piana SR Siovenije za obdobje 1981 —1985 (Ur. 
iist SRS, št. Ey2), skiepa izvršiinega odbora Samoupravne stanovanjske 
skupnosti občine Sežana z dne 23. apriia 1982 o pripravi in sprejetju 
sprememb in dopoinitev samoupravnega sporazuma o temeijih piana 
Samoupravne stanovnjske skupnosti občine Sežana za obdobje 
1981 — 1985 (Ur. objave 34/81) — prečiščeno besediio skiepa mo

deiavci v samoupravnih organizacijah in skupnostih ter deiovni iju- 
dje in občani v krajevnih skupnostih z območja občine Sežana kot upo­
rabniki ter deiavci v samoupravnih organizacijah in skupnostih, ki izva­
jajo s sporazumom opredeijene naioge kot izvajaici organizirani v Sa­
moupravno stanovanjsko skupnost občine Sežana (v nadaijnjem bese­
diiu: udeieženci)

ANEKS ŠT. !
K PRECiŠCENEMU BESEDILU SAMOUPRAVNEGA SPORA­
ZUMA O TEMELJiH PLANA SAMOUPRAVNE STANOVANJ­
SKE SKUPNOST! OBCiNE SEŽANA ZA OBDOBJE 1981-1985 

(UR OBJAVE 34/81)

1. čien
Udeieženci s tem aneksom opredeijujemo nekatere nove dogovor­

jene ciije, usmeritve in naioge razvoja stanovanjskega gospodarstva v 
občini Sežana, katere ugotavijamo na podiagi ocene o izvajanju sa­
moupravnega sporazuma o temeijih piana samoupravne stanovanjske 
skupnosti občine Sežana za obdobje 1981 — 1985 v ietu 1981 in deiu 
ieta 1982, kot tudi spremenjenih pogojev in okvirov, ki jih narekujejo 
nove gospodarske razmere.

2. č!en
3. čien se spremeni tako, da se giasi:
V obdobju 1981 — 1985 bomo reaiiziraii program stanovanjske 

gradnje v nasiednjem obsegu, površini in strukturi:

Štev. stan. % Površina mVstan.

! Družbena gradnja
— družbeno najemna 175 25.71 9.740 55,66
— soiidamostna 90 13,13 4.702 52,25
— etažna zasebna 15 2,20 834 55,66

!!. individuala gradnja
(enodružinske hiše)

— zadružne 90 21,69 10.800 120,0
— zasebne 310 78,31 37.200 120,0

!!!. Lastništvo stanovanj
— družbena iast 265 38,97 14.442 454,50
— zasebna iast 415 61,03 48.834 117,67

SKUPAJ 680 100 63.276 93,05

3. čien
4. čien se spremeni in se giasi:
Udeieženci se sporazumejo, da bodo zgrajena stanovanja nasiednje 

vrste in veiikosti:

Vrsta stanovanja Gar- 4 in Sku-
in površina sonj. 1-sob. 2-sob. 3-sob. več s. paj

!. Družbena gradnja
— družbeno najemna 15 54 55 46 4 175
— soiidamostna 8 — 51 31 — 90
— etažna zasebna 4 — — 8 3 15

Skupaj druž. gradnja 27 54 106 85 7 280

!!. Površina (mi)
— skupaj 769,50 1.998 5.724 5.950 834 15.276

na enoto 28,50 37,0 54,0 70,0 119,0
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4. č!en
7. čten se spremeni in se g!asi:
Udeteženci se sporazumemo, da bo potrebno v obdobju 

1981 —1985 prenoviti stanovanjske hiše navedene v prejšnjem čtenu 
in zagotoviti v okviru ptanirane stanovanjske gradnje nastednje vrste 
nadomestnih stanovanj iz sredstev amortizacije.

Vrsta stanovanj
Kraj Garsonj. 1-sob. 2-sob. 3-sob.

Sežana 7
Tomaj 1 2

SKUPAJ 1 7 2

5. čten
9. č!en se spremeni in g!asi:
Udeteženci se sporazumemo, da bomo v tem srednjeročnem obdob­

ju za stanovanjsko gradnjo in prenovo temetjne organizacije združe­
nega de!a in detovne skupnosti združevati sredstva čistega dohodka za 
nastednje namene po nastednjih prispevnih stopnjah:

Etement % na BOD

1. Vzajemnost v SSS 1.100
2. Vzajemnost na ravni repubtike 0,025
3. Namenska sredstva (D za tastne potrebe 2,341

6. č!en
10. č!en se spremeni in se g!asi:
Udeteženci se sporazumemo, da bomo v obdobju 1981—1985 

nepovratno združevati sredstva za stanovanjsko gradnjo iz dohodka 
temetjnih organizacij združenega deta in detovnih skupnosti za na­
stednje namene v nastednjih % na BOD:

Etement % na BOD

1. Združevanje sredstev iz dohodka za financiranje soti-
darnostne stanovanjske gradnje SSS 1,300

2. Združevanje sredstev iz dohodka za namene sotidar-
nosti na ravni repubtike 0,295

7. čten
Vil. etenu se črta drugi stavek.

8. čten
29. čten se spremeni in se gtasi:
Za prenovo 35. stanovanj bo potrebno zagotoviti sredstva iz nasted­

njih virov:
— amortizacija
— 50% sredstev zbranih iz prispevka 0,439% od BOD iz (D.

9. čten
31. čten se spremeni in se gtasi:
Za zagotovitev nadomestnih stanovanj bo porabtjenih det sredstev 

amortizacije.

10. čten
51. čten se spremeni in se gtasi:
Udeteženci se sporazumemo, da bomo v srednjeročnem obdobju 

združevati sredstva čistega dohodka po stopnji 0,439 od BOD za pre­
novo starih stanovanjskih hiš in stanovanj.

Za 50% sredstev iz prvega odstavka tega čtena se udeteženci spora­
zumemo, da jih bomo namensko uporabiti skupaj z vzajemnostnimi 
sredstvi vzdrževanja (25. čten samoupravnega sporazuma o temetjih 
ptana) za izvedbo nujnih vzdrževalnih de! na stanovanjskih hišah in 
stanovanjih, ker odtašanje te-teh povzroča vse večjo gospodarsko 
škodo.

11. čten
(rta se 1. atineja 53. čtena in se nadomesti za novo, ki se gtasi:
— za gradnjo, nakup ter prenovo sotidarnostnih stanovanj
Na koncu zadnje atineje se doda: ter za nadomestito za opravtjene 

storitve detovni skupnosti

12. čten
Udeteženci se sporazumemo, da bomo za sotidarnostne namene 

združevati v stanovanjski skupnosti 1,300% od BOD iz dohodka te­
metjnih organizacij združenega deta in detovnih skupnosti, 1,300 % od 
BOD iz dohodka iz dejavnosti detovnih tjudi, ki samostojno opravtjajo 
dejavnost z osebnim detom s sredstvi v tasti občanov in iz dohodka iz 
dejavnosti detovnih tjudi, ki samostojno opravtjajo kot poktic umetni­
ško ati drugo dejavnost.

13. čten
56. čten se spremeni in se gtasi:
Udeteženci se sporazumemo, da bodo temetjne organizacije združe­

nega deta in detovne skupnosti v obdobju 1981 — 1985 zamenjate za:
— vzajemnost v stanovanjskem gospodarstvu 1,564% na BOD iz 

čistega dohodka
— sotidamost v stanovanjskem gospodarstvu 1,595% na BOD iz 

dohodka, kar skupaj pomeni iztočarje v višini 3,159% na BOD sred­
stev za stanovanjsko gospodarstvo.

Skupaj bodo pri vzajemnostno in sotidarnostno združenih sredstev 
predstavtjata:

— 1,100% na BOD povratna sredstva vzajemnosti
— 2,059% na BOD pa nepovratna sredstva od tega 1,595% na 

BOD sotidamostna, 0,464% na BOD vzajemnostna.

14. čten
Za 61. čtenom samoupravnega sporazuma se doda nov 61. a čten, ki 

se gtasi:
Udeteženci se tudi sporazumemo, da se začasno prosta in nerazpore­

jena sredstva vzajemnosti tahko uporabtjajo za premostitveno in krat­
koročno kreditiranje družbeno usmerjene stanovanjske gradnje, ka­
tere investitor je Samoupravna stanovanjska skupnost.

13. čten
73. čten se spremeni in se gtasi:
Udeteženci bomo sodetovati s stavbno zemtjiškimi skupnostmi, ko­

munalnimi skupnostmi in občinskimi skupščinami, da bi bita ustrezna 
zemtjišča pravočasno pridobtjena in komunatno opredetjena za iz­
gradnjo 680 stanovanj.

16. čten
77. čten se črta.

17. čten
86. čten se spremeni in se gtasi:
Udeteženci poobtaščamo odbor za ptaniranje in razvoj družbenoe­

konomskih odnosov Samoupravne stanovanjske skupnosti za tekoče 
spremtjanje izvajanja in uresničevanja citjev in natog opredetjenih s 
tem sporazumom in za povratno obveščanje udeležencev samouprav­
nega sporazuma.

18. čten
Vsa ostata dotočita samoupravnega sporazuma o temetjih ptana Sa­

moupravne stanovanjske skupnosti občine Sežana za obdobje 1981 — 
1985 (Ur. objave, štev.: 34/81) ostanejo nespremenjena.

19. člen
Ta aneks prične vetjati z dnem, ko ga sprejme in podpiše 2/3 večina 

vseh udeležencev, uporablja pa se od 1. 1. 1983 dalje. Ta aneks se ob­
javi v glasitu Primorske novice — Uradne objave.

Sežana, december 1982
Udeleženci so razvidni 

iz arhivske dokumentacije 
pri Samoupravni stanovanjski 

skupnosti občine Sežana, 
Sežana, Nika Sturma 12 a


